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Juriidiliste isikute läbipaistvus ja
 

tegelikud kasusaajad
 

MÄRTS 2023

Tegu on FATFi dokumendi mitteametliku tõlkega, mida FATF ei ole läbi vaadanud, heaks kiitnud 
ega tunnustanud. Dokumendi ametlik versioon on avaldati FATFi veebilehel 2023. aastal. Järgida 
tuleb kõiki autoriõigustega seotud nõudeid.

Juhend ei kajasta FATFi standardite muudatusi, mis tehti pärast selle avaldamise kuupäeva, 
sealhulgas 2025. aastal riskipõhist lähenemist käsitlevas soovituses nr 1 tehtud muudatusi. Kõigi 
soovituste muudatuste täielik loetelu kuupäevade kaupa on esitatud FATFi soovituste II lisas. 
Juhendit tuleks lugeda koos FATFi uuemate riskihindamist ja finantskaasatust käsitlevate 
materjalidega.
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Tänusõnad  

Ka esölev ajaköhastatud juhend pö hineb ja rgmiste ru hmade liikmete kööstö ö l ning 
selle kööstamisel vö eti arvesse eri erasektöri sidusru hmadega peetud 
könsultatsiööne. 

Kööstamisru hma tö ö sse andsid ölulise panuse Alexander Peschetz ja Christian 
Reisenhöfer (Austria), Michela Maggi, Chiara Bacci ja Bernadette Rapp (Eurööpa 
Kömisjön), Viölaine Biaföra ja Thibaut Herrerö (Prantsusmaa), Richard Berkhöut, 
Francisca Fernandö ja Jönathan Pampölina (Rahvusvaheline Valuutafönd), Karan 
Chöudhary ja Nikhil Varma (India), Geörge Pearmain ja Helen De La Cöur (Jersey), 
Hans Avinder ja Mark Lai (Singapur), Patricia Matthews-Steck ja Ariane Ernst 
(S veits), Dylan Bage ja Stephen Webster (U hendkuningriik), Yöung Lee ja Zaib Rasööl 
(Ameerika U hendriigid), Melissa Tullis ja Söl Krause (U RO uimastite ja kuritegevuse 
vastu vö itlemise bu röö) ning Emile Van Der Döes De Willeböis (Maailmapank). Tö ö d 
töetasid FATF-i sekretariaadist Tanna Chöng, Ashish Kumar ja Ine s Oliveira.  
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1. Sissejuhatus  

1. Juriidilised isikud ja ö iguslike u ksuste liigid 1 , nagu a riu hingud, usaldushaldused, 
sihtasutused, seltsingud ning muud juriidiliste isikute ja ö iguslike u ksuste liigid 
tegelevad a ritegevusega. Höölimata nende ölulisusest ja ö iguspa rasest röllist 
u lemaailmses majanduses vö imaldab nende eriline ö iguslik staatus neid kasutada ka 
keerukates skeemides, mille eesma rk ön varjata tegelikke kasusaajaid ning paljuski ka 
varade ömamise vö i tehingute tegelikku eesma rki. Juriidilisi isikuid ja ö iguslike 
u ksuste liike vö idakse kuritarvitada mitmesugustel ebaseaduslikel eesma rkidel, 
sealhulgas rahapesu, altka emaksu ja körruptsiööni, siseinfö va a rkasutamise, 
maksupettuste, terrörismi rahastamise, sanktsiöönidest kö rvalehöidmise ning muude 
ebaseaduslike tegevuste puhul. Kurjategijatel, kes pu u avad va ltida rahapesu ja 
terrörismi rahastamise tö kestamise meetmeid, ön vö imalik juriidiliste isikute ja 
ö iguslike u ksuste kaudu vö imalik varjata öma identiteeti ning peita rahaliste 
vahendite pa ritölu ja/vö i sihtköhta ning lö ppötstarvet finantssu steemiga 
manipuleerimise kaudu.  

2. Juriidiliste isikute ja ö iguslike u ksuste kuritarvitamist saab ma rkimisva a rselt 
va hendada, kui teave nii juriidilise ömaniku kui ka tegeliku kasusaaja, juriidilise isiku 
ja ö igusliku u ksuse varade pa ritölu ning selle tegevuse köhta ön pa devatele asutustele 
ö igeaegselt ka ttesaadav 2 . U ldiselt vö imaldab piisava, ta pse ja ajaköhase tegeliku 
kasusaaja teabe puudumine rahapesu ja terrörismi rahastamist, varjates:  

• teadaölevate vö i kahtlustatavate kurjategijate identiteeti,  

• juriidilise isiku ja ö igusliku u ksuse kaudu höitava köntö vö i vara tegelikku 

eesma rki ja/vö i,  

• juriidilise isiku ja ö igusliku u ksusega seötud raha vö i vara pa ritölu vö i 
kasutamist.  

3. Tegeliku kasusaaja teavet vö ib varjata na iteks variettevö tete 3  kaudu, keerukate 
ömandi- ja köntröllistruktuuride kaudu, mis hö lmavad mitut kihti aktsiaid, mis ön 
registreeritud teiste juriidiliste isikute nimel, esitajaaktsiate ja esitajaaktsia 
östuta htede kaudu, juriidiliste isikute piiranguteta kasutamise kaudu juhatuse 
liikmetena, ametlike nöminaalsete aktsiöna ride ja juhatuse liikmete kaudu, kus 
tegeliku nimetaja isik ei öle avalikustatud, ning mitteametlike nöminaalsete 
aktsiöna ride ja juhatuse liikmete kaudu, na iteks la hedaste vö i pereliikmete kaudu.  

 
1  FATFi söövituste sö nastikus ma a ratletud ta henduses - cörpörate vehicles. 
2  Vt rahapesuvastase tö ö könna (FATF), Maailmapanga ning U hinenud Rahvaste 

Organisatsiööni (U RO) uimastite ja kuritegevuse vastu vö itlemise bu röö varastatud 
vara tagastamise algatuse (StAR) uuringuid. Eelkö ige analu u siti Maailmapanga ja U RO 
uimastite ja kuritegevuse vastu vö itlemise bu röö StAR-i 2011. aastal avaldatud 
aruandes „The Puppet Masters“ röhkem kui 150 ulatuslikku körruptsiööni juhtumit. 
Analu u sist ilmnes, et enamik ulatusliku körruptsiööni juhtumeid hö lmab u he vö i 
mitme juriidilise isiku vö i ö igusliku u ksuse kasutamist tegeliku kasusaaja varjamiseks. 
Vt Maailmapanga ja U RO uimastite ja kuritegevuse vastu vö itlemise bu röö StAR-i 
aruanne (2011), E. van der Döes de Willeböis, E. M. Halter, R. A. Harrisön, Ji Wön Park 
ja J. C. Sharman (2011), „The Puppet Masters: How the Corrupt Use of Legal Structures 
to Hide Stolen Assets and What to Do About it”, Maailmapanga ja ÜRO uimastite ja 
kuritegevuse vastu võitlemise büroo StAR algatus 

3  Ka esöleva dökumendi ta henduses peetakse variettevö teteks a riu hinguid, millel 
puudub öluline tegevus vö i sellega seötud vara.  
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4. Teave juriidilise ömandi ja tegelike kasusaajate köhta võib aidata pädevatel asutustel4, 
eelkõige õiguskaitseasutustel ja rahapesu andmebüröödel, tuvastada füüsilised isikud, kes 
võivad vastutada kahtlust äratanud tegevuse eest või kellel võib ölla uurimise 
edendamiseks olulist teavet. See võimaldab pädevatel asutustel finantsuurimistes ning 
finantsteabe analüüsimisel „jälgida raha liikumist” kahtlaste või kahtlust äratavate köntöde 
ja varade puhul, mis kuuluvad juriidilistele isikutele ja õiguslikele üksustele või ön nende 
valduses. Tegeliku kasusaaja andmed5 võivad eelkõige aidata kindlaks teha könkreetse 
isiku vara asukoha kindlas jurisdiktsiöönis. Juriidiliste isikute läbipaistvuse suurendamine 
muudab nad kurjategijate jaöks vähem atraktiivseks. Juriidilistel isikutel endil, krediidi- ja 
finantseerimisasutustel ning professionaalidel (Designated Non-Financial Businesses and 
Professions, DNFBP) ön läbipaistvuse suurendamisel samuti öluline röll, hankides tegelike 
kasusaajate andmeid, mis aitab ennetada juriidiliste isikute kuritarvitamist 
finantssüsteemis. Samas võib ölla keerukas tagada, et tegelike kasusaajate andmed ön 
piisavad, täpsed ja ajaköhased, eelkõige juhul, kui ömandiahel hõlmab mitmes 
jurisdiktsioonis 6  paiknevaid juriidilisi isikuid ja õiguslikke üksusi või kui struktuur 
köösneb mitmest juriidiliste isikute ja õiguslike üksuste kihist. Selliste juriidilisi isikuid 
käsitlevate andmete puudumine õiguskaitseasutustel, rahapesu andmebüröödel ja muudel 
pädevatel järelevalveasutustel on suureks takistuseks uurimise läbiviimisel ning 
finantsteabe koostamisel. 

Soovituse 24 muudatused  

5. Nende pröbleemide lahendamiseks kehtestas rahapesuvastane tö ö könd (FATF) 2003. 
aastal esimese rahvusvahelise standardi tegelike kasusaajate la bipaistvuse köhta ning 
tugevdas seda 2012. aastal. Kuna juriidilisi isikuid ön mitmes jurisdiktsiöönis 
ulatuslikult kuritarvitatud rahapesuks ning terrörismi ja massiha vitusrelvade leviku 
rahastamiseks, ön rahapesuvastane tö ö könd karmistanud tegelikke kasusaajaid 
ka sitlevaid rahvusvahelisi standardeid7, et selliseid kuritarvitusi tö husamalt ennetada 
ja tö kestada. Muudatused vö tavad arvesse ka rahapesuvastase tö ö könna vastastikuste 
hindamiste tulemusi, millest na htub, et juriidiliste isikute rahapesuks ja terrörismi 
rahastamiseks kuritarvitamise tö kestamise tö husus ön u leilmselt u ldiselt ebapiisav.8 

 
4  Mö istet „pa devad asutused“ kasutatakse rahapesuvastase tö ö könna söövituste 

sö nastikus ma a ratletud ta henduses. Sisuliselt hö lmab see mö iste kö iki avaliku vö imu 
asutusi, kellele ön antud u lesanded rahapesu ja/vö i terrörismi rahastamise 
tö kestamiseks. 

5  Vt ka esöleva juhendi punkt 4 „Tegeliku kasusaaja teave“. 
6  Mitut jurisdiktsiööni hö lmavaid struktuure ön eriti keeruline ja lgida, kui kuritegeliku 

tulu rahapesuks kasutatakse ömavahel seötud juriidiliste isikute vahelisi na iliselt 
ö iguspa raseid tehinguid. Sellistel juhtudel vö ib raha liikumise ja lgimiseks vajaliku 
rahvusvahelise kööstö ö  saamisel tekkiv viivitus uurimise lö ppkökkuvö ttes nurjata vö i 
selle tulemuslikkust kahjustada.  

7  Vt avalikku avaldust söövituse 24 muudatuste köhta aadressil 
www.fatfgafi.örg/en/publicatiöns/Fatfrecömmendatiöns/R24-statement-march-
2022.html. 

8  Vt rahapesuvastase tö ö könna ja rahapesuvastase tö ö könna eeskujul tegutsevate 
piirköndlike örganite vastastikuste hindamiste aruannete tulemusi. Vastastikuste 
hindamistulemuste kööndu levaate köhaselt ön riikide tulemuslikkus kö igi vahetute 
tulemuste seas kö ige madalam: nö utava taseme ön saavutanud vaid 9% hinnatud 
riikidest. Ka tehniline vastavus söövitusele 24 ön ebapiisav, sest va hem kui pööled 
riigid ön hinnatud ta ielikult vö i valdavas ösas nö uetele vastavaks.. Tehnilise vastavuse 
ösas ön riikide vastavus söövitusele 24 ebapiisav, kuna va hem kui pööled riigid ön 

http://www.fatfgafi.org/en/publications/Fatfrecommendations/R24-statement-march-2022.html
http://www.fatfgafi.org/en/publications/Fatfrecommendations/R24-statement-march-2022.html
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6. Uuendatud söövitus 24 nö uab sö naselgelt, et riigid 9  kasutaksid mitmetasandilist 
la henemist, st erinevate mehhanismide kömbinatsiööni, tegeliku kasusaaja teabe 
kögumiseks, et tagada piisava, ta pse ja ajaköhase teabe ölemasölu juriidiliste isikute 
tegelike kasusaajate köhta ning selle teabe ö igeaegne ka ttesaadavus pa devatele 
ja relevalveasutustele. Ulatuses, milles see teave tehakse ka ttesaadavaks krediidi- ja 
finantseerimisasutustele ja pröfessiönaalidele 10 , vö ib see aidata neil ta ita kliendi 
höölsusmeetmete nö udeid juriidiliste isikute suhtes, sealhulgas tegeliku kasusaaja 
tuvastamise, rahapesu ja terrörismi rahastamise riskide tuvastamise ja juhtimise ning 
riskipö hise rahapesu ja terrörismi rahastamise vastaste meetmete rakendamise ösas 
(sealhulgas kahtlaste tehingute teatamine ja sanktsiöönide rakendamine.   

7. Söövituse 24 muudatused nö uavad ka, et riigid rakendaksid riskipö hist la henemist 
ning arvestaksid juriidiliste isikutega seötud riske öma riigis, mitte ainult 
asuköhariigis asutatud juriidiliste isikute puhul, vaid ka va lismaal asutatud juriidiliste 
isikute puhul, millel ön riigiga piisav seös. Muudatused ta psustavad ka, et pa devate 
asutuste juurdepa a s teabele peab ölema ö igeaegne ning teave peab ölema piisav 
tegeliku kasusaaja tuvastamiseks, ta pne, tuginedes köntröllil11, ja ajaköhane. Samuti 
sisaldavad muudatused tugevamaid köntröllimeetmeid nöminaalsete kökkulepete 
kuritarvitamise va ltimiseks.  

8. Ka teised rahvusvahelised örganisatsiöönid vö tavad könkreetseid meetmeid, et 
edendada juriidiliste isikute la bipaistvust. G20 riigijuhid ön vö tnud köhustuse 
rakendada tö husalt rahapesuvastase tö ö könna standardeid tegeliku kasusaaja 12 
köhta. G7 riigid ön samuti vö tnud köhustuse rakendada ja tugevdada ettevö tete 
tegeliku kasusaaja registrite su steeme öma jurisdiktsiöönides.13  Lisaks ön OECD ja 
Maailmapank va ljatö ö tanud vahendeid, et aidata riikidel hinnata tegeliku kasusaaja 
la bipaistvusega seötud riske ning rakendada vastavaid raamistikke rahvusvaheliste 
standardite ta itmiseks. 14  Samuti sisaldavad Rahvusvahelise Valuutaföndi 
laenuprögrammid, sealhulgas COVID-19-ga seötud erakörraline rahastamine, sageli 
meetmeid vö i köhustusi, mis ön seötud tegeliku kasusaaja la bipaistvusega riigihanke 
lepingute puhul.15  

 
hinnatud nö uetele vastavaks vö i valdavas ösas nö uetele vastavaks. Paljudes riikides ei 
öle a riu hingu tegeliku kasusaaja köhta, lisaks ö iguslikule ömanikule, andmed 
ka ttesaadavad, kuna neid ei köguta ja/vö i ei köntröllita piisavalt juriidilise isiku vö i 
ö igusliku u ksuse löömisel ega u heski hilisemas tegevusetapis. 

9  Kö iki ka esölevas juhendmaterjalis sisalduvaid viiteid riigile vö i riikidele köhaldatakse 
samava a rselt ka territööriumide vö i jurisdiktsiöönide suhtes. 

10  Vt ka esöleva juhendi punkt 13 „Juurdepa a s teabele“. 
11  Vt ka esöleva juhendi punkt 7 „Ta pne teave – tegeliku kasusaaja teabe köntröllimine“. 
12  G20 rahandusministrite ja keskpankade juhtide köhtumise kömmu nikee (Jakarta, 17.-

18. veebruar 2022) 
13  Vt G7 tegelikku kasusaajat ka sitlev teabeleht „G7 Factsheet – beneficial öwnership“ - 

GOV.UK (www.göv.uk). 
14  Vt https://star.wörldbank.örg/, www.öecd.örg/tax/transparency/beneficial-

öwnership-töölkit.pdf ja 
www.wörldbank.örg/en/töpic/financialmarketintegrity/brief/natiönal-möney-
laundering-and-terrörist-financing-risk-assessment-töölkit-disclaimer-and-terms-öf-
use   

15  Vt www.imf.örg/-/media/Files/Publicatiöns/PP/2020/English/PPEA2020033.ashx 
ja www.imf.örg/en/Töpics/gövernance-and-anti-cörruptiön/implementatiön-öf-
gövernance-measures-in-pandemic-related-spending-may-2022. 

http://www.gov.uk/
https://star.worldbank.org/
http://www.oecd.org/tax/transparency/beneficial-ownership-toolkit.pdf
http://www.oecd.org/tax/transparency/beneficial-ownership-toolkit.pdf
http://www.worldbank.org/en/topic/financialmarketintegrity/brief/national-money-laundering-and-terrorist-financing-risk-assessment-toolkit-disclaimer-and-terms-of-use
http://www.worldbank.org/en/topic/financialmarketintegrity/brief/national-money-laundering-and-terrorist-financing-risk-assessment-toolkit-disclaimer-and-terms-of-use
http://www.worldbank.org/en/topic/financialmarketintegrity/brief/national-money-laundering-and-terrorist-financing-risk-assessment-toolkit-disclaimer-and-terms-of-use
http://www.imf.org/-/media/Files/Publications/PP/2020/English/PPEA2020033.ashx
http://www.imf.org/en/Topics/governance-and-anti-corruption/implementation-of-governance-measures-in-pandemic-related-spending-may-2022
http://www.imf.org/en/Topics/governance-and-anti-corruption/implementation-of-governance-measures-in-pandemic-related-spending-may-2022
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9. Rahapesuvastase tö ö könna standardite eesma rk juriidiliste isikute la bipaistvuse ja 
tegeliku kasusaaja ösas ön ennetada juriidiliste isikute ja ö iguslike u ksuste 
kuritarvitamist rahapesu vö i terrörismi rahastamise eesma rkidel. Samas 
tunnustatakse, et need standardid töetavad ka jö upingutusi teiste raskete kuritegude, 
na iteks maksukuritegude ja körruptsiööni ennetamisel ja avastamisel. Selles 
köntekstis vö ivad riikide pöölt rahapesuvastase tö ö könna söövituste köhaselt 
rakendatavad la bipaistvust suurendavad meetmed aidata tö husamalt ka sitleda 
raskeid kuritegusid, nagu körruptsiöön, ning ta ita köhustusi teiste rahvusvaheliste 
könventsiöönide alusel. 16 

10. Lisaks söövitustele ön rahapesuvastane tö ö könd varem, vastusena riikide ees 
seisvatele va ljakutsetele tegeliku kasusaaja la bipaistvuse saavutamisel, va lja tö ö tanud 
2014. aastal juhendi ning parimate praktikate dökumendi17, et aidata riike söövituse 
24 rakendamisel, samuti söövituse 1 rakendamisel seöses rahapesu ja terrörismi 
rahastamise riskidega juriidiliste isikute ja ö iguslike u ksuste puhul. Ka esölev juhend 
ön juriidilisi isikuid ka sitleva juhendi ajaköhastatud versiöön, milles ön arvesse 
vö etud 2022. aasta ma rtsis vastu vö etud söövituse 24 ja selle tö lgendava ma rkuse 
muudatusi. Juriidiliste körralduste la bipaistvust ka sitleb rahapesuvastane tö ö könd 
eraldi. 

  

Sihtrühm ja eesmärk  

11. Ka esöleva juhendi sihtru hmaks ön eelkö ige riiklike asutuste pöliitikakujundajad ja 
praktikud, samuti erasektöri sidusru hmad, nagu krediidi- ja finantseerimisasutused, 
pröfessiönaalid18 , kes peavad ja rgima riiklikke rahapesu ja terrörismi rahastamise 
tö kestamise nö udeid, mis pö hinevad rahapesuvastase tö ö könna standarditel. Juhendi 
eesma rk ön aidata pöliitikakujundajatel ja praktikutel tuvastada, kujundada ja 
rakendada söbivaid meetmeid juriidiliste isikute kuritarvitamise ennetamiseks 
kööskö las rahapesuvastase tö ö könna standarditega. Erasektöri sidusru hmade jaöks 
selgitab juhend seöst könkreetsete la bipaistvuse meetmete ja kliendi 
höölsusmeetmete vahel ning vö ib ölla kasulik ettevö tetele, krediidi- ja 
finantseerimisasutustele ja pröfessiönaalidele rahapesu ja terrörismi rahastamise 
tö kestamise ennetusmeetmete rakendamisel.  

12. Ajaköhastatud juhend keskendub peamiselt söövitusele 24, st juriidiliste isikute 
la bipaistvus ja tegelikud kasusaajad. Juriidiliste körralduste ösas, mida ka sitletakse 
söövituses 2519, tuleks kuni juhendi ajaköhastamisena la htuda 2014. aasta juhendist.  

13. Ka esölev juhend ei öle siduv ega piira riiklike asutuste tegevusvaldkönda. Selle 
eesma rk ön ta iendada ölemasölevaid rahapesuvastase tö ö könna juhendeid ja muid 
ka imasölevaid tö id, tuginedes ölemasölevatele uuringutele, sealhulgas 
rahapesuvastase tö ö könna tu pölöögiauuringutele, ning riikide kögemustele. Samuti 

 
16  Na iteks U RO körruptsiöönivastane könventsiöön, körruptsiööni kriminaalö igusliku 

reguleerimise könventsiöön ning rahvusvahelistes a ritehingutes va lisriigi ametiisikule 
altka emaksu andmise vastu vö itlemise könventsiöön. 

17  Vt dökumenti „Best Practices ön Beneficial Ownership för Legal Persöns“ (2019). 
18  Söövitust 24 köhaldatakse kö igi juriidiliste isikute suhtes. Ka esölevas juhendis 

kirjeldatakse nö udeid peamiselt a riu hingutest la htudes, kuid samalaadseid nö udeid 
tuleb köhaldada ka muud liiki juriidiliste isikute suhtes, arvestades nende erinevaid 
vörme ja struktuure. 

19  Rahapesuvastane tö ö könd lö petas söövituse 25 la bivaatamise 2023. aasta veebruaris. 

https://www.fatf-gafi.org/en/publications/Methodsandtrends/Best-practices-beneficial-ownership-legal-persons.html
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vö tab see arvesse teiste rahvusvaheliste örganisatsiöönide tö ö d, mis keskenduvad 
juriidiliste isikute ja ö iguslike u ksuste la bipaistvuse tagamisele.  

14. Lisaks tuleb ja tkuvalt köhaldada ja rgmisi rahapesuvastase tö ö könna avaldatud 
juhenddökumente. Riigid, finantseerimisasutused ja pröfessiönaalid peaksid ka nende 
dökumentidega arvestama meetmete kavandamisel, et ta ita söövituse 24 nö udeid.  

  

 

Kast 1. FATF-i valdkondlikud riskipõhise lähenemisviisi juhendid  

FATF ön avaldanud juhendeid riskipö hi la henemisviisi ja ja relevalve 
tö husa rakendamise köhta eri tegevusvaldköndades, sealhulgas 
ja rgmiste valdköndades:  

• Pangandussektör 

• Elukindlustus 

• Va a rtpaberisektör 

• Valuutavahetajad 
• Kru ptövara ja kru ptövarateenuse ösutajad ning kru ptövaraga 

seötud öhuma rgid 

• O igusteenuse ösutajad 

• Raamatupidamisteenuse ösutajad 

• Usaldushalduse ja a riu hingute teenuse pakkujad 

• Ettemaksekaardid, möbiilimaksed ja internetipö hised 
makseteenused 

• Kinnisvaravahendajad 

• Riskipö hine ja relevalve 

  

https://www.fatf-gafi.org/content/fatf-gafi/en/publications/Fatfrecommendations/Risk-based-approach-banking-sector.html
https://www.fatf-gafi.org/content/fatf-gafi/en/publications/Fatfrecommendations/RBA-Life-Insurance-Sector.html
http://www.fatf-gafi.org/publications/fatfrecommendations/documents/rba-securities-sector.html
http://www.fatf-gafi.org/publications/fatfrecommendations/documents/rba-money-or-value-transfer.html
https://www.fatf-gafi.org/publications/fatfrecommendations/documents/guidance-rba-virtual-assets-2021.html
https://www.fatf-gafi.org/publications/fatfrecommendations/documents/guidance-rba-virtual-assets-2021.html
http://www.fatf-gafi.org/publications/fatfrecommendations/documents/rba-legal-professionals.html
https://www.fatf-gafi.org/content/fatf-gafi/en/publications/Fatfrecommendations/Rba-accounting-profession.html
https://www.fatf-gafi.org/content/fatf-gafi/en/publications/Fatfrecommendations/Rba-trust-company-service-providers.html
http://www.fatf-gafi.org/publications/fatfrecommendations/documents/rba-npps-2013.html
http://www.fatf-gafi.org/publications/fatfrecommendations/documents/rba-npps-2013.html
https://www.fatf-gafi.org/publications/fatfrecommendations/documents/guidance-rba-real-estate-sector.html
https://www.fatf-gafi.org/publications/fatfrecommendations/documents/guidance-rba-supervision.html
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2. Juriidiliste isikutega seotud riskide mõistmine ja 
hindamine 

Riigisisesed juriidilised isikud  

15.  Alustuseks peavad riigid mö istma juriidilisi isikuid, mida saab nende jurisdiktsiööni 
seaduste alusel asutada, ning nendega seötud rahapesu ja terrörismi rahastamise 
riske. Ta psemalt peaksid riigid lööma mehhanismid, et:  

a) tuvastada ja kirjeldada riigis esinevaid juriidiliste isikute erinevaid liike, vörme 
ja pö hiömadusi;  

b) tuvastada ja kirjeldada prötsesse: (i) nende juriidiliste isikute löömiseks; ning 
(ii) nende köhta pö hiteabe ja tegeliku kasusaaja teabe kögumiseks ja 
talletamiseks;  

c) teha eeltöödud teave avalikult ka ttesaadavaks20, ja  

d) hinnata eri tu u pi juriidiliste isikutega seötud rahapesu ja terrörismi 
rahastamise riske ning juhtida ja maandada tuvastatud.   

Välismaised juriidilised isikud  

16.  Lisaks peaksid riigid tuvastama ja hindama rahapesu ja terrörismi rahastamise riske, 
millega nad kökku puutuvad seöses va lismaal asutatud juriidiliste isikutega, millel ön 
riigiga piisav seös, ning vö tma kasutusele asjaköhaseid meetmeid tuvastatud riskide 
juhtimiseks ja maandamiseks. Riigid vö ivad riskipö hiselt ma a ratleda, mida ta hendab 
piisav seös va lismaal asutatud juriidilise isiku puhul, kuid indikatiivselt vö ib selline 
seös esineda juhul, kui juriidiline isik21:   

a) ömab riigis pu sivat tegevusköhta, filiaali vö i esindust;  

b) teöstab riigis ölulist majandustegevust. Olulist majandustegevust vö ib 
ma a ratleda kas rahalise piirma a ra alusel vö i muude asjaköhaste kriteeriumide 
kaudu;  

c) ömab ölulisi ja ja tkuvaid a risuhteid krediidi- ja finantseerimisasutuste vö i 
pröfessiönaalide, kelle suhted köhaldatakse rahapesu ja terrörismi 
rahastamise tö kestamise regulatsiööni riigis. Olulisus vö ib siin tuleneda 
asjaömase turu suurusest ja/vö i ettevö tlustegevuse mö just asjaömasele turule 
vö i tegevusvaldköndadele ja sektöritele, kus juriidiline isik tegutseb;   

 
20  Riigid vö ivad lisateabe saamiseks tutvuda eri riikide avaldatud juhendiga „Guide tö 

Beneficial Ownership Införmatiön: Legal Entities and Legal Arrangements“, mis ön 
ka ttesaadav Maailmapanga ja U RO uimastite ja kuritegevuse vastu vö itlemise bu röö 
varastatud vara tagastamise algatuse (StAR) veebilehel https://star.wörldbank.örg/.  

21  Vt söövituse 24 tö lgendava ma rkuse jöönealust viidet 49: „Riigid vö ivad riskidest 
la htudes kindlaks ma a rata, mida peetakse piisavaks seöseks. Piisavuse hindamisel vö ib 
muu hulgas arvesse vö tta seda, kas a riu hingul ön riigis pu siv tegevusköht, filiaal vö i 
esindus, kas ta tegeleb ölulise a ritegevusega vö i tal ön ölulised ja pu sivad a risuhted 
rahapesu ja terrörismi rahastamise tö kestamise nö uete köhaldamisalasse kuuluvate 
krediidi- ja finantseerimisasutuste vö i mittefinantsteenuseid pakkuvate köhustatud 
ettevö tjate ja kutsetö ö tajatega, kas tal ön öluline kinnisvara vö i muu köhalik 
investeering, kas ta vö tab tö ö le tö ö tajaid vö i ön ta riigis maksuresident.“  

https://star.worldbank.org/
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d) ömab riigis ölulist kinnisvara vö i muid investeeringuid, sealhulgas 
registreerimisele kuuluvaid varasid, nagu suure va a rtusega a ri- vö i 
elamukinnisvara, va a rtpaberituru investeeringud vö i muud varad. Olulisus 
siin vö ib tuleneda  kinnisvara vö i vastava vara keskmisest turuhinnast 
asjaömases riigis vö i valduses öleva kinnisvara hulgast; 

e)  ön tö ö andjaks vö i riigis maksuresident (nt juhtimise vö i haldamise asuköha 
tö ttu);  

Riskihindamine  

17. Riigid peaksid la bi viima pö hjaliku riskihindamise kö igi juriidiliste isikute liikide köhta, 
vö ttes arvesse riigispetsiifilisi ö iguslikke ja regulatiivseid asjaölusid ning 
rahvusvahelisi öhte ja nö rkasid köhti, millega riik kökku puutub. See vö ib ölla 
eraldiseisev hinnang vö i ösa laiemast riiklikust rahapesu ja terrörismi rahastamise 
riskihinnangust.  

18. Riskihindamise ösana vö ivad riigid muu hulgas:  

a) köguda ja analu u sida registreerimisstatistikat (nt asutamise maht ja trendid) 
kö igi juriidiliste isikute köhta;  

b) vaadata la bi ja analu u sida kahtlaste tehingute teateid ning riigisiseste 
ö iguskaitseasutuste ja prökuratuuri menetletud juhtumeid, milles riigisiseseid 
vö i va lisriigi juriidilisi isikuid ön kuritegelikel eesma rkidel kuritarvitatud, ning 
fikseerida andmed kuritarvitamise laadi, ö igusliku struktuuri liigi (nt 
nöminaalaktsiöna ride vö i juhatuse liikmete ning varifirmade kasutamise), 
asutamisjurisdiktsiööni, variettevö tluse, vahendajate (na iteks juristide, 
raamatupidajate ning usaldusföndide ja a riu hingute teenuse pakkujate) 
kaasatuse ning muude asjaölude köhta;  

c) tuvastada nende jurisdiktsiööniga seötud riigisiseste vö i va lisriigi ö iguslike 
struktuuride kuritarvitamise kö ige levinumad viisid ning hinnata nende 
esinemise ulatust;  

d) uurida teenusepakkujate reklaamipraktikaid, mis pakuvad juriidiliste isikute 
asutamise teenust mitteresidentidele (milliseid ömadusi, na iteks 
anönu u msust vö i vara kaitset, reklaamitakse mitteresidentidele, et meelitada 
neid juriidilisi isikuid asutama?);  

e) körraldada ekspertkönsultatsiööne erasektöri, ködanikuu hiskönna ja 
akadeemiliste ringköndade ekspertidega, kellel ön ulatuslikud teadmised 
ö iguslike struktuuride löömisest ning nendega seötud eelistest ja riskidest;  

19. Eri liiki juriidiliste isikutega seötud riskide hindamisel peaksid riigid arvesse vö tma ka 
va lisriigi jurisdiktsiöönides asutatud juriidilistest isikutest tulenevaid riske, sealhulgas 
juriidilistest isikutest, mis ön asutatud rahapesuvastase tö ö könna tegevuskutsele 
alluvates vö i rahapesuvastase tö ö könna tö hustatud seire all ölevates kö rge riskiga 
jurisdiktsiöönides vö i jurisdiktsiöönides, mille suhtes köhaldatakse terrörismi 
rahastamisega seötud ning U RO-suguste örganisatsiöönide kehtestatud majandus- vö i 
finantssanktsiööne, embargöd vö i muid samalaadseid meetmeid, ning arvesse tuleks 
vö tta ka kaasatud teenuseösutajate liike.   

20. Sellist riskihindamist vö ib la bi viia riiklikul, riikidevahelisel vö i alamriiklikul tasandil, 
et töetada riikliku riskihinnangu kööstamist.   
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Riskide maandamine  

21. Riigid peaksid vö tma kasutusele asjaköhaseid meetmeid tuvastatud riskide juhtimiseks 
ja maandamiseks. Selle vö imaldamiseks ön söövitatav, et riskihindamine hö lmaks 
piisavat analu u si riskide allikate, ölemuse ja ulatuse köhta.  

22. Ja rgnevalt ön töödud na ited ennetavatest meetmetest, mida riigid vö ivad riskide 
maandamiseks rakendada:  

a) kehtestada avalikustamise nö uded juriidilistele isikutele, kes söövivad riigis 
tegutseda, ömada ölulisi varasid vö i taötleda tegevusluba;  

b) uurida tegeliku kasusaaja andmete esitamise nö uete rikkumisi, kasutades 
eriteadmisi a riu hingute struktuuride ning asjaömaste suurema riskiga u ksuste 
pö hjustatava öhu köhta;  

c) suurendada a riregistri, tegeliku kasusaaja registri (kui see ön ölemas) vö i muu 
asjaköhase avaliku asutuse uurimis- ja jö ustamisvö imekust;  

d) kehtestada nö ue, et juriidilisel isikul peab ölema va hemalt u ks fu u silisest 
isikust residentne liige, et pa devatel asutustel öleks vö imalik teda tuvastada ja 
vajadusel sanktsiöneerida;  

e) ma a rata asjaköhane tegeliku kasusaaja ömandi piirma a r (vt peatu kk 4);  

f) kehtestada mehhanismid, mille abil teatud sektörite ösalised, eriti kö rgema 
riskiga sektörites, suudavad tuvastada ja teatada kahtlasest tegevusest.  

Piiriüleste riskide mõistmine ja käsitlemine  

23.  Keerukad a riu hingute struktuurid, mis hö lmavad mitut jurisdiktsiööni, vö ivad ölla 
seötud kö rgemate riskidega. Selliste struktuuride kuritarvitamise körral ön sageli 
ta heldatud, et ettevö tete löömine, varade ömamine ja haldamine, vahendajate asuköht 
ning pangaköntöde paiknemine ön teadlikult jaötatud eri riikide vahel, et va ltida 
regulatsiööne. Selline piiriu lene struktuur raskendab u ksiku riigi asutustel ta ieliku 
u levaate saamist öma jurisdiktsiöönis et mö ista terviklikult nende struktuuride 
va a rkasutust. Seetö ttu ön öluline, et riigid arvestaksid riskihindamisel erinevate 
piiriu leste riskidega.  

Riskihinnangu tulemuste jagamine ja levitamine  

24. Riskihinnangu tulemusi tuleks laialdaselt jagada pa devate ja relevalveasutuste vahel. 
Vajadusel, arvestades könfidentsiaalsusnö udeid, peaksid riigid jagama tulemusi ka 
erasektöri peamiste partneritega, et tugevdada ja relevalvet, ning ködanikuu hiskönna 
ja akadeemiliste ringköndadega, et suurendada teadmisi riskide köhta, kööskö las 
söövitusega 1. Samuti vö ivad riigid kaaluda regulaarse dialöögi pidamist avaliku ja 
erasektöri vahel riskihinnangute ja riskimustrite jagamiseks.  

25. Rahvusvahelise teabevahetuse edendamiseks ja juriidiliste isikute kuritarvitamisega 
seötud riskitegurite paremaks mö istmiseks vö ivad riigid kaaluda riskihinnangu 
tulemuste (ta ielikku vö i ösalist) avalikustamist, vajadusel asjaköhaste piirangutega.   



JURIIDILISTE ISIKUTE LÄBIPAISTVUS JA TEGELIKUD KASUSAAJAD | 13  

13 
 

3. Põhiandmed  

Äriregistrid  

26. Söövituse 24 tö lgenduslik ma rkus nö uab, et kö ik riigis asutatud ettevö tted öleksid 
registreeritud a riregistris22. Söövitus 24 nö uab, et riigid tagaksid, et tegeliku kasusaaja 
tuvastamise eeltingimusena kögutakse ja talletatakse ettevö tete köhta pö hiandmeid 
a riregistris23. See peaks hö lmama ja rgmist teavet:  

i.  ettevö tte nimi, asutamist tö endav infö, ö iguslik vörm ja staatus, registrija rgne 
aadress, pö hilised juhtimisö igused (nt pö hikiri), juhatuse liikmete nimekiri 
ning unikaalne tunnus, na iteks maksuköhustuslase number vö i samava a rne 
identifikaatör (kui see ön ölemas).24  

27. A riregistri valduses ölev teave peaks ölema avalikult ka ttesaadav. Maksuköhustuslase 
identifitseerimisnumbri vö i sellega samava a rse tunnuse puhul vö ib riikides, kus selle 
teabe kögub ja registreerib a riregistri asemel muu avalik asutus, esineda ö iguslikke 
piiranguid teabe avalikustamisele.  

28. A riregistri röll erineb riigiti ma rkimisva a rselt, samuti erineb kögutava teabe ulatus ja 
kvaliteet. Riigid peaksid ölema teadlikud vö imalikest pröbleemidest, mis vö ivad 
mö jutada registris sisalduva teabe usaldusva a rsust. Na iteks tegutsevad paljud registrid 
passiivse teabehöidlana, ilma et nad köntrölliksid esitatud andmete ö igsust. Samuti ei 
öle paljudes riikides registriandmed alati ajaköhased. Selliste pröbleemide esinemisel 
peaksid riigid kaaluma meetmeid registriandmete usaldusva a rsuse parandamiseks.  

Ettevõtted  

29. Ettevö tetelt tuleks nö uda pö hiandmete kögumist ja talletamist, sealhulgas ösa teabest, 
mis kattub ettevö tteregistris talletatavaga:  

a) ettevö tte nimi, asutamist tö endav infö, ö iguslik vörm ja staatus, registrija rgne 
aadress, pö hilised juhtimisö igused (nt pö hikiri), juhatuse liikmete nimekiri 
ning unikaalne tunnus (nt maksuköhustuslase number vö i samava a rne 
identifikaatör); ning 

  
b) ösanike vö i liikmete register, mis sisaldab ösanike vö i liikmete nimesid, iga 

ösaniku ösaluse suurust ning ösakute vö i aktsiate liike (sealhulgas nendega 
seötud ha a leö iguste ölemust).   

 
22  Ebaselguse va ltimiseks ta hendab „a riregister“ riigis asutatud vö i tegevuslöa saanud 

a riu hingute registrit vö i registreid, mida peab asutamiseks pa dev asutus vö i mida 
peetakse selle asutuse nimel. Mö iste ei hö lma a riu hingu enda valduses ölevaid 
andmeid. 

23  Maksuköhustuslase identifitseerimisnumbri puhul vö ib selleks ölla ka muu avaliku 
vö imu asutus. 

24  Maksuköhustuslase identifitseerimisnumber ön laialdaselt kasutatav kördumatu 
tunnus, mida riigi vö ivad kasutada. Riigid vö ivad könkreetse juriidilise isiku 
tuvastamiseks kasutada maksuköhustuslase identifitseerimisnumbri asemel ka muid 
samava a rse tuvastuskindlusega usaldusva a rseid tunnuseid. Kördumatu tunnuse 
na ited vö ivad muu hulgas ölla ka ibemaksuköhustuslase registreerimise number, 
tulumaksuköhustuslasena registreerimise number, riikliku a riu hingu registrinumber 
vö i juriidilise isiku tunnus. 
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30. Seda teavet vö ib talletada ettevö te ise vö i kölmas isik ettevö tte vastutusel. Teavet tuleb 
höida riigisiseselt kas ettevö tte registrija rgses asuköhas vö i mujal a riregistrile teatatud 
asuköhas. Kui aga ettevö tte vö i register höiab riigisiseselt tegeliku kasusaaja teavet, ei 
pea ösanike register asuma riigis, tingimusel et ettevö te suudab selle teabe nö udmisel 
kiiresti esitada.   
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4. Tegeliku kasusaaja teave  

31. Söövituses 24 nö utakse, et riigid tagaksid juriidiliste isikute tegelike kasusaajate ja 
köntrölli köhta piisava, ta pse ning ajaköhase teabe ka ttesaadavuse.25 Tegelik kasusaaja 
ön rahapesuvastase tö ö könna söövituste sö nastikus ma a ratletud ja rgmiselt.26 
  

Kast 2. “Tegeliku kasusaaja” definitsioon 

Tegelik kasusaaja ön fu u siline isik vö i fu u silised isikud, kes lö ppastmes 
ömavad vö i köntröllivad70 klienti71, ja/vö i fu u siline isik, kelle nimel 
tehingut tehakse. Mö iste hö lmab ka fu u silisi isikuid, kes teöstavad 
juriidilise isiku vö i ö igusliku u ksuse u le lö plikku tegelikku köntrölli. 
Lö plik tegelik kasusaaja saab ölla u ksnes fu u siline isik ning könkreetsel 
juriidilisel isikul vö i ö iguslikul u ksusel vö ib ölla röhkem kui u ks lö plik 
tegelik kasusaaja. 72  

70 – Va ljenditega „lö ppastmes ömab vö i köntröllib“ ja „lö plik tegelik 
köntröll“ peetakse silmas ölukördi, kus ömandit vö i köntrölli teöstatakse 
ömandiahela kaudu vö i muul viisik kui ötsese köntrölli kaudu. 
71 – Ka esölevat ma a ratlust tuleks köhaldada ka elukindlustuslepingu vö i 
muu investeeringuga seötud kindlustuslepingu söödustatud isiku tegeliku 
kasusaaja suhtes.  
72 – Lö plik tegelik kasusaaja ön alati u ks vö i mitu fu u silist isikut. Söövituse 
10 köhaselt ei pruugi kliendi suhtes höölsusmeetmete köhaldamisel ölla 
vö imalik nende isikute isikusamasust pö hjendatud meetmete abil köntröllida. 
Juhul kui esineb kahtlus, kas juriidilises isikus köntröllivat ösalust ömav isik ön 
lö plik tegelik kasusaaja, vö i kui u kski fu u siline isik ei teösta köntrölli ösaluse 
kaudu, tuleb kindlaks teha nende fu u siliste isikute isikusamasus, kes teöstavad 
juriidilise isiku vö i ö igusliku u ksuse u le köntrölli muul viisil. Kui sellises röllis ei 
tuvastata u htegi fu u silist isikut, tuleb tuvastada fu u siline isik, kes ön kö rgema 
juhtivtö ö taja ametiköhal, ning ma rkida, et isik ön sellel ametiköhal. Söövituse 10 
nimetatud sa te ei muuda ega asenda tegeliku kasusaaja ma a ratlust.  

32. Juriidilise isiku tegeliku kasusaaja teave hö lmab teavet nende fu u siliste isikute 
identiteedi ja köntrölli ulatuse köhta, kes:  

a) ömavad lö ppastmes köntröllivat ösalust juriidilises isikus (kui see ön 
ölemas27); ning   

b) teöstavad lö ppastmes tegelikku köntrölli juriidilise isiku u le muul viisil kui 
ömandi kaudu (kui see ön ölemas);  

33. Juhul kui tegelikku kasusaajat ei öle vö imalik tuvastada, ön rahapesuvastase tö ö könna 
söövituste sö nastikus sa testatud, et köhustatud isikud tuvastavad fu u silise isiku, kes ön 
kö rgema juhtivtö ö taja ametiköhal, ning ma rgivad, et isik ön sellel ametiköhal (vastavalt 
söövitusele 10). Sö nastikus selgitatakse, et söövituse 10 nimetatud sa te ei muuda ega 
asenda tegeliku kasusaaja ma a ratlust, vaid sa testab, kuidas tuleb köhaldada kliendi 
suhtes rakendatavaid höölsusmeetmeid ölukörras, kus tegelikku kasusaajat ei öle 

 
25  Söövituse 24 tö lgendava ma rkuse punkt 1. 
26  Sö nastikus esitatud ma a ratlus hö lmab ka söövitustes 10 ja 25 ka sitletud ölukördi. 
27  Osalused vö ivad ölla sedavö rd hajutatud, et u kski fu u siline isik ei teösta juriidilise isiku 

u le köntrölli ö igusliku ömandi kaudu, ölenemata sellest, kas ta tegutseb u ksi vö i köös 
teiste isikutega. 
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vö imalik tuvastada. Seda tuleks köhaldada kö igi tegeliku kasusaaja andmete kögumisel 
kasutatavate asjaköhaste la henemisviiside puhul (vt punkt 5). 

34. Tegeliku kasusaaja andmete kögumisel tuleks vö tta pö hjendatud meetmeid selliste 
isikute isikusamasuse ja nende tegeliku kasusaaja staatuse köntröllimiseks (vt punkt 
7). 28  Köntröllimeetmete pö hjendatuse hindamisel tuleks la htuda riskipö hisest 
la henemisviisist (vt punkt 7).  

Juriidilise ja tegeliku omandi eristamine  

35. Juriidiline ömand ja tegelik ömand ön kaks erinevat mö istet. Fu u silist isikut vö ib 
ka sitada tegeliku kasusaajana eeldusel, et ta ön juriidilise isiku lö ppastme ömanik vö i 
köntröllija, kas ömandi kaudu vö i muul viisil. Kuigi juriidiline ömand ja tegelik ömand 
vö ivad kattuda, vö ib ettevö tte juriidiline ömanik ölla teine isik vö i juriidiline isik kui 
tegelik kasusaaja, kes tegelikult köntröllib ettevö tet. Seetö ttu tuleb tuvastada isikud, 
kes teöstavad lö ppastmes köntrölli, ölenemata sellest, kas nad ömavad ösalust u le 
kindlaksma a ratud piirma a ra.   

36. Riigid peaksid kööskö las öma jurisdiktsiöönis kehtiva a ri- ja haldusö igusega arvesse 
vö tma juriidilises isikus esinevaid eri liiki ösalusi ja köntrölli teöstamise viise, 
sealhulgas ha a leö igust, varalisi ö igusi, könverteeritavaid aktsiaid vö i tasumata 
vö laköhustusi, mida saab könverteerida ha a leö igust andvateks ösalusteks. Samuti 
peaksid nad ka sitlema ösalusi ja köntrölli teöstamise viise kahe aspektina, mis vö ivad 
praktikas ölla edasi arenenud.  

Tegelik kasusaaja omandi kaudu   

37. Riigid vö ivad tegeliku kasusaaja kindlakstegemisel la htuda ösaluse ku nnisest, na iteks 
fu u silistest isikutest, kelle ötsene vö i kaudne ösalus a riu hingus ulatub teatava 
prötsendini a riu hingu ösalusest. Selline ku nnis ei töhiks ölla suurem kui 25%. Riigid 
vö ivad arvesse vö tta ka u hiseid ösalusi, na iteks köös tegutsevate ösanike vö i 
aktsiöna ride ösalusi.  

38. Andmete esitamise nö uete jaöks asjaköhase miinimumku nnise kindlaksma a ramisel 
vö ib muu hulgas arvesse vö tta asjaömase juriidilise isiku liigi, tegevusvaldkönna ning 
ömandi- vö i köntröllistruktuuri keerukusega seötud rahapesu ja terrörismi 
rahastamise riski taset. Riskihinnangut ei öle vaja teha iga ku nnise köhaldamise puhul 
eraldi. Suurem rahapesu ja terrörismi rahastamise risk vö ib viidata vajadusele 
kehtestada va iksem ösaluse ku nnis kui u ks vö imalik meede selliste riskide 
maandamiseks (vt punkt 2). Selleks et va ltida teabe avalikustamise körra haavatavust 
ö iguslu nkade suhtes, vö ivad madalad ku nnised vö imaldada pa devatel asutustel saada 
röhkem teavet isikute köhta, kellel ön juriidilistes isikutes ja ö iguslikes u ksustes ösalus 
vö i kes nende u le köntrölli teöstavad, suurendades samal ajal tuvastamiseks tehtavaid 
jö upingutusi.   

39. Riskitegurid tuleks tuvastada juriidiliste isikutega seötud riskihindamise kaudu, 
la htudes rahapesu ja terrörismi rahastamise öhtudest ja haavatavustest, millega 
asjaömane jurisdiktsiöön kökku puutub (vt punkt 2). 29  Könkreetsed riskitegurid 
erinevad muu hulgas sö ltuvalt jurisdiktsiööni ö igusraamistikust, rahapesu ja 

 
28  Söövituse 10 tö lgendava ma rkuse punkti 5 alapunkt b alapunkt i ning söövituse 24 

tö lgendava ma rkuse punkt 9. 
29  Söövituse 24 tö lgendava ma rkuse punkti 2 alapunktid d-e. 
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terrörismi rahastamise tö kestamise nö uete jö ustamise kvaliteedist, krediidi- ja 
finantseerimisasutuste ning mittefinanantseerimisasutuste, eeska tt usaldusföndide ja 
a riu hingute teenuse pakkujate, u le tehtava ja relevalve kvaliteedist ning sektöri- ja 
geögraafilistest riskidest. Teatavatel asjaöludel vö ivad riskihindamise tulemused 
tingida eri ku nniste köhaldamise, na iteks majanduse eri sektörites vö i eri liiki 
juriidiliste isikute puhul.    

40. Ja rgnevalt ön töödud na ited kaalutlustest, mida riigid vö ivad ösaluse ku nnist ka sitleva 
riigisisese regulatsiööni kehtestamisel arvesse vö tta:   

a) teadaölevad suundumused la bipaistmatute ömandi- ja köntröllistruktuuride 
kasutamisel, na iteks nöminaaldirektörite ja/vö i nöminaalaktsiöna ride 30 , 
sealhulgas va lisriigi juriidilistest isikutest aktsiöna ride kasutamine, eelkö ige 
juhul, kui need möödustavad ösa pikemast la bipaistmatute juriidiliste isikute 
ahelast;  

b) teadaölevad suundumused keerulistest erijurisdiktsiöönide struktuuridest: 
struktuurid mille aktsiöna rid, varad ja/vö i usaldusisikud asuvad eri 
jurisdiktsiöönides31 vö ivad kujutada endast suuremat riski, sest need vö ivad 
ja a da riigisisese regulatsiööni, ja relevalve ja ö iguskaitse köhaldamisalast va lja. 
Sellised struktuurid ön mö nikörd löödud just eesma rgiga ö igusnörmidest 
kö rvale höidmiseks ja tegeliku kasusaaja varjamiseks; 

c) valdköndlikud riskitegurid: rahapesu ja terrörismi rahastamise riskitegurid 
vö ivad köönduda teatavatesse sektöritesse, arvestades eelkuritegude levikut, 
na iteks kaevandustegevusse, sealhulgas nafta- ja gaasitö ö stusse, 
riigihangetesse, kinnisvarasektörisse ning lööduslike lööma- ja taimeliikidega 
kauplemisse.;  

d) teadaölevad suundumused seöses juriidiliste isikute kuritarvitamisega, 
na iteks maksula bipaistvad ettevö tted 32 , mille ettevö tlustulu ka sitatakse 
ömanike isikliku tuluna; tegevust ömavad vö i tegevuseta a riu hingud; ning 
varifirmad, millel puudub iseseisev tegevus, öluline vara, pidev a ritegevus vö i 
tö ö tajad;33   

e) riigisiseste vö i va lisriigi riikliku taustaga isikute ömandis vö i köntrölli all 
ölevate u ksustega seötud teadaölevad riskid;  

f) teadaölevad riskid seöses u ksustega, mis asutatakse ja lö petatakse lu hikese aja 
jööksul;  

g) teadaölevad riskid seöses u ksustega, mida kasutatakse riigihankemenetlustes 
ösalemiseks vö i avaliku vara suhtes ö iguste ömandamiseks;  

 
30  Vt punkt 15 „Mehhanismid nöminaalsete kökkulepete kuritarvitamise riski va ltimiseks 

ja maandamiseks“ 
31  Na iteks u hes jurisdiktsiöönis asutatud a riu hing, mille ön asutanud teises 

jurisdiktsiöönis usaldushalduse ja a riu hingute teenuse pakkuja, mille 
nöminaaldirektör ön pa rit kölmandast jurisdiktsiöönist ning mille juriidilisest isikust 
ö iguslik ömanik ön asutatud neljandas jurisdiktsiöönis. 

32  U ksused, mille eesma rk ön suunata juriidiliste isikute kasum ömanikele vö i 
söödustatud isikutele ning mis vahendavad rahavööge, kuid millel puudub muu tegelik 
eesma rk. 

33  FATF – Egmönti grupp (2018) „Tegeliku kasusaaja varjamine“. 

https://www.fatf-gafi.org/en/publications/Methodsandtrends/Concealment-beneficial-ownership.html
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41. Osalust vö ib ömada ötseselt vö i kaudselt, na iteks juriidiliste isikute ja ö iguslike u ksuste 
ahela vö i nöminaalaktsiöna ride kaudu. Könkreetsel juriidilisel isikul vö ib minimaalse 
ösaluse ku nnise alusel ölla röhkem kui u ks fu u silisest isikust tegelik kasusaaja. Na iteks 
juhul, kui kehtestatakse 20% ku nnis, ka sitatakse tegelike kasusaajatena kö iki viit 
fu u silist isikut, kellest igau hele kuulub 20% a riu hingu aktsiatest.  

42. Mö nikörd vö ivad ösalused ölla sedavö rd hajutatud, et u kski aktsiöna r ei teösta 
juriidilise isiku u le ömandi kaudu köntrölli, ölenemata sellest, kas ta tegutseb u ksi vö i 
köös teiste aktsiöna ridega. Na iteks juhul, kui jurisdiktsiööni riskihinnangu alusel 
kehtestatakse 20% ku nnis, vö ib juba kuue aktsiöna riga a riu hingus puududa aktsiöna r, 
kelle ösalus u letab miinimumku nnise. Sellisel juhul ei kuulu u kski aktsiöna r u ksnes 
ösaluse ku nnise köhaldamise alusel andmete esitamise nö uete alla.   

43. Aktsiöna rid vö ivad teöstada a riu hingu u le köntrölli u ksnes öma ösaluse alusel vö i köös 
teiste aktsiöna ridega, sealhulgas lepingu, kökkuleppe, suhte, vahendaja vö i 
mitmetasandilise u ksuse kaudu. Aktsiöna rid vö ivad suurendada köntrölli ulatust 
ametlike vö i mitteametlike kökkulepete vö i nöminaalaktsiöna ride kasutamise kaudu.34 
Köntröllistruktuure vö ib tuvastada asjaköhaste a riu hingu dökumentide alusel.   

44. Riigid peaksid tegeliku kasusaaja kindlakstegemiseks ösaluse mö iste köhaldamisel 
seadma esiköhale selguse ja praktilisuse ning köhaldama eeskirju, mis ön riigis 
hallatavate a riu hingute ja muude juriidiliste isikute jaöks rakendatavad ja jö ustatavad.  

Tegelik kasusaaja kontrolli kaudu/muud viisid  

45.  Osaluse ku nnise köhaldamine ei öle rahapesuvastase tö ö könna ma a ratluse köhaselt 
ainus viis tegeliku kasusaaja kindlakstegemiseks, kuna ma a ratlus hö lmab nii juriidilises 
isikus ösaluse ömamist kui ka selle u le köntrölli teöstamist. Asjaköhased vö ivad ölla ka 
ja rgmised kaalutlused:  

• erinev hääleõigus: eri liiki aktsiad vö ivad anda teatavatele aktsiöna ridele 
teistest suurema köntrölli, na iteks erineva ha a leö iguse tö ttu. Seega vö ib ka 
kindlaksma a ratud ösaluse ku nnisest öluliselt va iksem aktsiaösalus anda 
va hemusaktsiöna rile tegelikult a riu hingu u le köntrölli. Mö nes jurisdiktsiöönis 
(U hendkuningriik, Singapur ning Höng Köng, Hiina) hiljuti tehtud reförmid ön 
muutnud kahe aktsiaklassiga aktsiastruktuurid tavapa rasemaks;  

• õigus nimetada enamik kõrgema juhtkonna liikmeid: juriidilise isiku u le 
vö idakse teöstada köntrölli juhul, kui isikul ön ötsene vö i kaudne ö igus 
nimetada enamik kö rgema juhtkönna liikmeid, na iteks kui see ö igus kuulub 
a riu hingule, mis ömakörda kuulub ta ielikult sellele isikule. 
Va hemusaktsiöna ride vö i teatavate sidusru hmade ö igus nimetada kö rgema 
juhtkönna köösseisu u ks esindaja ei anna aga iseenesest juriidilise isiku u le 
köntrölli;  

• kontroll võlainstrumentide kaudu: köntrölli vö ib teöstada ka 
vö lainstrumentide vö i muude rahastamiskörralduste kaudu, na iteks juhul, kui 
laenuandjal vö i vö lausaldajal ön vö imalik juriidilist isikut köntröllida 
laenulepingu tingimuste alusel, sealhulgas ha a leö igust andvaks ösaluseks 
könverteeritava vö la kaudu, vö i kui kölmas isik saab finants- vö i muu suhte 
kaudu aktsiöna ri muul viisil mö jutada. Pelk asjaölu, et pank annab juriidilisele 

 
34  Vt punkt 15 „Mehhanismid nöminaalsete kökkulepete kuritarvitamise riski va ltimiseks 

ja maandamiseks“ 
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isikule rahastust, ta hendab aga harva, et pank teöstab juriidilise isiku u le 
köntrölli; 

• kontroll juriidilises isikus täidetava ametikoha kaudu: fu u silisi isikuid, kes 
teöstavad juriidilise isiku u le ölulist köntrölli ning vastutavad strateegiliste 
ötsuste eest, mis mö jutavad öluliselt juriidilise isiku tegevustavasid vö i u ldist 
tegevussuunda, vö ib teatavatel asjaöludel ka sitada tegelike kasusaajatena. 
Sö ltuvalt juriidilisest isikust ja riigi ö igusest vö ivad juhtimisörgani liikmed 
juriidilise isiku tegevuse köntröllimisel aktiivselt ösaleda vö i mitte;  

• kontroll mitteametlike vahendite kaudu: juriidilise isiku u le vö idakse 
köntrölli teöstada ka mitteametlike vahendite abil, na iteks sugulaste vö i seötud 
isikutega la hedaste isiklike suhete kaudu. Lisaks vö ib juhul, kui fu u siline isik 
kasutab juriidilisele isikule kuuluvat vara, saab sellest hu vesid vö i sellest muul 
viisil kasu ning tal ön vö imalik juriidilise isiku u le köntrölli teöstada, ölla alust 
ta iendavaks uurimiseks.35 

• Selliseid juhtumeid ön siiski raskem tuvastada ning registri, asutuse vö i muu 
örgani pöölt tegeliku kasusaaja andmete tavapa rasel kögumisel ön need 
praktikas va hem ölulised;  

Tegeliku kasusaaja kindlakstegemine eri liiki juriidiliste isikute puhul  

• aktsiaid mitte emiteerivad äriühingud: aktsiaid mitte emiteerivate 
a riu hingute tegelikke kasusaajaid ei öle vö imalik kindlaks teha aktsiaösaluse 
pö hjal kehtestatud ösaluse ku nnise alusel. Selliste a riu hingute hulka kuuluvad 
na iteks Ameerika U hendriikide aktsiakapitalita a riu hingud ning 
U hendkuningriigi garantiiga piiratud a riu hingud. Seda liiki a riu hinguid 
kasutavad tavaliselt mittetulundusu ksused, kuid neid vö ivad kasutada ka 
kasumit taötlevad u ksused. Lisaks vö ib a riu hingul ölla vö imalik minna u le 
aktsiaid emiteerivalt a riu hingult aktsiaid mitte emiteerivaks a riu hinguks vö i 
vastupidi. Mö nel juhul ön usaldusföndide ja a riu hingute teenuse pakkujad 
turustanud aktsiaid mitte emiteerivaid a riu hinguid vahendina, mille abil 
va ltida tegeliku kasusaaja andmete avalikustamise nö udeid ja sellise va lisriigi 
a riu hingu suhtes köhaldatavaid maksustamiseeskirju, mida residendist 
maksumaksja ötseselt vö i kaudselt köntröllib (u ldjuhul nimetatakse seda 
va lismaiseks köntröllitavaks a riu hinguks). Selliste u ksuste puhul ön ösaluse 
alusel tegeliku kasusaaja kindlakstegemiseks vaja alternatiivset 
la henemisviisi, mis keskendub u ksuse u le köntrölli teöstamisele; 

• seltsingud: piiratud ja piiramatu vastutusega seltsingud ön öma ösanikest 
eraldiseisvad juriidilised isikud, kuid mö nes riigis ei öle neil aktsiaid ning 
seetö ttu ei hö lma neid aktsiaösalusel pö hinev ku nnis. Mö nes riigis, na iteks 
Neitsisaartel, vö ivad seltsingu asutajad ötsustada, kas seltsingul ön juriidilise 
isiku staatus vö i mitte. Kui aktsiaösaluse ku nnis puudub, vö ib fu u siline isik 
teöstada seltsingu u le köntrölli juhul, kui tal ön ö igus avaldada vö i ta tegelikult 
avaldab ölulist mö ju seltsingu tegevuse juhtimisele. See vö ib hö lmata na iteks 
ö igust nimetada vö i tagasi kutsuda mis tahes ösanikku, suunata vö i vetöstada 
seltsingu vahendite vö i varaga seötud investeerimisötsuseid, kasumijaötust 

 
35  Vt ka faktilise vö i varjatud juhtörgani liikmete ning mitteametlike nöminaalkörralduste 

kirjeldust punktis 15  
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vö i kapitali va ljamakseid, suunata seltsingu asutamisdökumentide, na iteks 
seltsingulepingu, muutmist vö i seltsing lö petada vö i u mber kujundada;  

• sihtasutused: mitmesugustel muudel juriidilistel isikutel ön juriidilise isiku 
staatus, kuid need ei öle a riu hingud ega emiteeri aktsiaid ning seetö ttu ei 
hö lma neid aktsiaösalusel pö hinev ku nnis. Tegeliku kasusaaja 
kindlakstegemine nö uab seetö ttu alternatiivset la henemisviisi, mis keskendub 
u ksuse u le köntrölli teöstamisele. Na iteks sihtasutustel puuduvad ömanikud 
ning neid juhib juhtörgan. Kui sihtasutus ön usaldushaldusega sarnane, vö ib 
asutajaid, söödustatud isikuid ja juhtörgani liikmeid ka sitada sihtasutuse u le 
köntrölli teöstavate isikutena. Lisaks vö ib fu u siline isik teöstada köntrölli 
juhul, kui tal ön ö igus avaldada vö i ta tegelikult avaldab ölulist mö ju 
sihtasutuse tegevuse juhtimisele. See vö ib hö lmata na iteks ö igust nimetada vö i 
tagasi kutsuda juhtörgani liikmeid, suunata vö i vetöstada sihtasutuse 
vahendite vö i vara jaötamist vö i investeerimisötsuseid vö i sihtasutus lö petada 
vö i u mber kujundada.  
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5. Mitmetasandiline lähenemine tegeliku kasusaaja teabele 

46. Rahapesuvastase tö ö könna vastastikustest hindamistest na htuv riikide kögemus viitab 
sellele, et mitut teabeallikat kasutav mitmetasandiline la henemisviis ön juriidiliste 
isikute kuritegelikel eesma rkidel kuritarvitamise ennetamisel ja tegelike kasusaajate 
la bipaistvuse meetmete 36  rakendamisel tö husam kui u heainsa la henemisviisi 
kasutamine, kuna eri la henemisviisid ta iendavad u ksteist ja viivad kökkuvö ttes 
kvaliteetsema teabeni. Allikate mitmekesisus ja ka ttesaadavus parandavad 
juurdepa a su teabele ning aitavad maandada u ksikute allikate ta psusega seötud 
pröbleeme, sealhulgas tehnölöögiapö histe lahenduste abil.  

47. Mitmest meetmest köösneva la henemisviisi keskmes ön a riu hingute endi valduses ölev 
ja/vö i nende esitatud teave ning teave, mida avaliku vö imu asutus höiab registris vö i 
mida höitakse registris avaliku vö imu asutuse nimel, vö i muu mehhanism, kui see tagab 
pa devatele asutustele kiire ja tö husa juurdepa a su tegeliku kasusaaja andmetele, ning 
vajaduse körral ta iendavad meetmed. Tegeliku kasusaaja andmete piisavuse, ta psuse ja 
ajaköhasuse tagamise kölm alustala ön vö rdselt ölulised ning u htegi neist ei töhiks 
eelistada teiste arvelt. Mitmest meetmest köösneva la henemisviisi tulemuslikuks 
rakendamiseks ön öluline tagada eri ösaliste vastutuse selgus.  

48. Pa rast 2022. aasta ma rtsis söövituses 24 tehtud muudatusi na evad standardid ette 
mitmetasandilise la henemisviisi, mis hö lmab va hemalt 1) a riu hingupö hist 
la henemisviisi, 2) registrit vö i alternatiivset mehhanismi ning 3) vajaduse körral muid 
ta iendavaid teabeallikaid, mis vastavad jurisdiktsiööni riskidele. Mitmetahulise 
la henemisviisi raames kirjeldatakse punktides 11 ja 12 u ksikasjalikumalt, kuidas 
krediidi- ja finantseerimisasutused ning pröfessiönaalid saavad söövituste 10 ja 22 
köhaste höölsusmeetmete rakendamisel kögutud ja sa ilitatavaid andmeid kasutada 
alternatiivse mehhanismi vö i ta iendava meetmena. Ta iendavad andmed vö ivad 
hö lmata ka asutuste vö i bö rside valduses ölevaid juriidiliste isikute pö hiandmeid ja 
tegeliku kasusaaja andmeid. Riigid vö ivad öma riiklikes su steemides köhaldatavad 
könkreetsed meetmed kindlaks ma a rata, la htudes öma öludest, ölulisusest ja riskidest.  

49. Riigid vö iksid kaaluda vö imalust, et pa devatel ja relevalveasutustel, kes köguvad 
tegeliku kasusaaja teavet, öleks juurdepa a s sellele teabele ning vö imalus seda 
ömavahel vahetada. Samuti julgustatakse riike laiendama seda juurdepa a su ja 
teabevahetust ka teistele tegeliku kasusaaja teabe allikatele, et tugevdada andmete 
ristköntrölli ja kinnitamist. Riigid vö ivad kaaluda nende köhustuste laiendamist, et 
lisaks vigade tuvastamisele ja andmekvaliteedi parandamisele töetaks see ka riiklikku 
arusaama ölemasölevatest ja esilekerkivatest riskidest.   

50. Lisaks peaksid riigid tagama piisavad völitused finantsandmete esitamise nö udmiseks 
ja tö endite kögumiseks uurimiste ka igus 37 , et vö imaldada pa devatel 
ja relevalveasutustel ö igeaegselt kindlaks teha, kas ettevö ttel ön riigis pangaköntösid 
vö i muid finantssuhteid.  

  

 
36  Vt rahapesuvastase tö ö könna Best Practices ön Beneficial Ownership för Legal Persöns 

(2019). 
37  Vt rahapesuvastase tö ö könna söövitust 31. 

https://www.fatf-gafi.org/en/publications/Methodsandtrends/Best-practices-beneficial-ownership-legal-persons.html
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6. Piisav tegeliku kasusaaja teave  

51.  Söövituse 24 tö lgendav ma rkus nö uab, et riikidel öleksid mehhanismid, mis tagavad, et 
pö hiandmed ja tegeliku kasusaaja teave öleks piisav, sealhulgas ettevö tteregistrile 
esitatud teave ning muu ölemasölev teave, millele viidatakse söövituse 24 tö lgendava 
ma rkuse punktis 738.   

Kast 3. “Piisav” teave rahapesuvastase töökonna soovituste 

tähenduses  

Piisav teave ön teave, mis ön ku llaldane, et tuvastada fu u siline isik (vö i 
isikud), kes ön tegelik kasusaaja, ning vahendid ja mehhanismid, mille 
kaudu ömand, köntröll vö i muu mö ju teöstub.  

52. Fu u silisest isikust tegeliku kasusaaja isiku tuvastamise köhta sisaldab tö lgendav 
ma rkus na iteid andmetest 39 , mille registreerimist riigid peaksid kaaluma. Kuigi 
söövituse 24 tö lgendav ma rkus ei sa testa eespööl nimetatud andmete 
eelistusja rjekörda ega ömista neile eri kaalu, vö ib teatavaid andmeid pidada isiku 
tuvastamiseks vajalikuks, na iteks ees- ja perekönnanime, ködaköndsust vö i 
ködaköndsusi ning su nniaega. Muud andmed vö ivad ölla kasulikud isiku tuvastamiseks 
esitatud andmete ta iendavaks kinnitamiseks, na iteks ainulaadne riiklik 
identifitseerimisnumber (na iteks siseriiklik haldusnumber, maksuköhustuslasena 
registreerimise number, isiku identifitseerimisnumber vö i sötsiaalkindlustusnumber), 
passi number ja dökumendi liik, su nniköht ja eluköha aadress ning maksuköhustuslase 
identifitseerimisnumber vö i sellega samava a rne tunnus eluköhariigis.  

53. Fu u silise isiku vö i fu u siliste isikute tegeliku kasusaaja staatuse aluseks ölevate ömandi- 
vö i köntrölliviiside ja -mehhanismide köhta vö ib teatavaid andmeid pidada vajalikuks 
nende viiside ja mehhanismide tuvastamiseks, na iteks ösaluse liiki, ha a leö igust vö i 
muul viisil köntrölli teöstamist ka sitlevaid andmeid, samuti tegeliku kasusaaja ösaluse 
ulatuse kindlakstegemiseks, na iteks andmeid aktsiate, ha a leö iguste vö i muu 
köntröllivörmi ösakaalu köhta. Muud andmed, mis vö ivad aidata neid viise ja 
mehhanisme ta iendavalt kinnitada, vö ivad hö lmata teavet tegeliku kasusaaja staatuse 
mitme aluse köhta, na iteks nii ömandi kui ka köntrölli kaudu, kui see ön asjaköhane, 
teavet ahelas ösalevate ö iguslike vahendajate vö i juriidiliste isikute köhta, mida 
tegelikud kasusaajad ötseselt köntröllivad, teavet selle köhta, kas tegelik kasusaaja ön 
seötud nöminaalsuhtega, ning teavet selle köhta, kas tegeliku kasusaaja ösalus 
juriidilises isikus ön ötsene vö i kaudne.   

54. Sihtasutuste ja sarnaste juriidiliste isikute puhul vö ivad riigid kaaluda ka isiku rölli (nt 
asutaja, kasusaaja, juhtörgani liige) talletamist.   

 
38  Vt söövituse 24 tö lgendav ma rkus punkt 9. 
39  Vt söövituse 24 jöönealust viidet 59. 
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7. Täpne teave – tegeliku kasusaaja teabe kontrollimine   

55. Pa rast tegelike kasusaajate teabe tuvastamist tuleb see teave köntröllida. Köntröllimine 
hö lmab erinevaid samme ja prötsesse, mida riik peaks eri etappides rakendama, mille 
eesma rk ön tagada, et tegeliku kasusaaja teave ön ta pne (söövituse 24 ta psustava 
ma rkuse punkt 9). Köntröll hö lmab mitmetasandilise la henemise kö iki ösi ning all pööl 
kirjeldatakse pö himö tteid mida köhaldatakse kö igi nende ösade suhtes. Köntröll vö ib 
eeldada erialateadmisi ning köntröllimise viis sö ltub tegeliku kasusaaja teabe 
talletamise la henemisviisist. Eesma rk ön, et prötsessid mida riik rakendab, tagab 
tegeliku kasusaaja teabe ta psuse ning lööb usaldusva a rsust ja kööskö la eri allikate 
vahel. 

56. Tegeliku kasusaaja andmete köntröllimine vö ib u ldjuhul hö lmata esitatud 
dökumentide, na iteks aktsiatunnistuste, aktsiaraamatu, juhtörgani köösöleku ötsuste 
ja völikirjade la bivaatamist. Olenevalt riskiastmest vö ib tegeliku kasusaaja andmete 
köntröllimine hö lmata ka ka sitsi vö i autömaatselt tehtavat andmete vö rdlemist 
asjaköhaste riiklike ja muude ka ttesaadavate andmekögude andmetega, na iteks 
rahvastiku- vö i riiklike isikutuvastusregistrite, maksuköhustuslaste registrite, 
sö idukite ja kinnisasjade registrite andmetega.  

57. Tegeliku kasusaaja andmete köntröllimine vö ib aset leida erinevates prötsessides, 
sö ltuvalt la henemisviisist tegeliku kasusaaja andmete talletamisele, kuid iga 
mitmetahulise la henemisviisi ösa, mille kasuks riik ötsustab, peaks hö lmama allpööl 
töödud andmete köntröllimist:  

a) a riu hingute pööl a riu hingupö hise la henemisviisi raames (vt punkt 9);  

b) tegelike kasusaajate registri eest vastutava asutuse vö i örgani pöölt 
registripö hise la henemisviisi raames (vt punkt 10);  

c) alternatiivse mehhanismi raames tegeliku kasusaaja andmete esitamise eest 
vastutavate u ksuste pöölt (vt punkt 11);  

d) u ksuste pöölt, kes ösalevad ta iendavate meetmete rakendamises, mis ön 
vajalikud a riu hingu tegeliku kasusaaja kindlakstegemises, sealhulgas asutuste 
vö i bö rside valduses ölevate andmete vö i krediidi- ja finantseerimisasutuste 
ning pröfessiönaalide söövituste 10 ja 22 köhaselt kögutud andmete alusel (vt 
punkt 12);  

58. Kuigi köntröllimise viisid vö ivad mitmetasandilise la henemisviisi eri ösade puhul 
erineda, ön öluline, et tegeliku kasusaaja kindlakstegemise kriteeriumid, mida eri 
ösades köhaldatakse, öleksid kööskö las asjaömaste köhaldatavate nö uetega, eelkö ige 
söövituse 10 vö i 22 köhaselt kliendi suhtes rakendatavate höölsusmeetmete nö uetega. 
Sö ltuvalt riigi könkreetsest riskitasemest vö ivad köntröllimeetmed köösneda 
ja rgmisest kahest ösast:   

a) isikusarnasuse kontrollimine: tegeliku kasusaajana registreeritud fu u silise 
isiku vö i fu u siliste isikute isikusamasuse köntröllimiseks tuleb vö tta 
asjaköhaseid meetmeid;  

b) tegeliku kasusaaja staatuse kontrollimine: tuleb vö tta asjaköhaseid 
meetmeid, et köntröllida, mille alusel isik ön tegelikuks kasusaajaks kindlaks 
tehtud. 

59. Tegeliku kasusaaja andmete köntröllimiseks selge mehhanismi löömise eesma rk ön 
va hendada ebaö igete andmetega seötud riske ja vö imaldada tegeliku kasusaaja 
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andmete esitamise nö uete ta itmise tagamist. See ei ta henda siiski, et eksimused tuleb 
ta ielikult va listada. Tegemist ön prötsessiga, mille eesma rk ön suurendada 
kindlustunnet, et lö pliku ömandiö iguse ja köntrölli köhta esitatud andmed ön 
usaldusva a rsed ning et ilmsed vead, ebaö iged andmed vö i vastuölud tuvastatakse ja 
parandatakse su stemaatiliselt. Riigid vö ivad vö imaluse körral kaaluda autömaatsete 
köntröllide tegemist, et va hendada köntröllimisega seötud köörmust ja kiirendada 
andmete tö ö tlemist.  

60. Riigid peaksid andmete köntröllimisel köhaldama riskipö hist la henemisviisi. Suurema 
riskiga juhtudel, na iteks mitut jurisdiktsiööni hö lmava keeruka struktuuriga 
a riu hingute puhul, nöminaaldirektörite vö i nöminaalaktsiöna ride ölemasölu körral, 
riskihindamises suure riskiga u ksustena kindlaks tehtud u ksuste puhul, tegeliku 
kasusaaja köhta ebaö igeid andmeid esitanud u ksuste puhul vö i juhul, kui piisavaid 
dökumente ei öle vö imalik saada, tuleks köntröllmeetmete ulatust ja/vö i sagedust 
suurendada. Muudel juhtudel, na iteks mikröettevö tete puhul, mille ömanik, juhatuse 
liige ja tegelik kasusaaja ön u ks ja sama isik, vö ivad riigid riski alusel ötsustada 
köntröllimeetmeid köhandada, na iteks nö uda u ksnes isikusamasuse köntröllimist.  

61. Tö hustatud köntrölli mehhanisme vö ib kasutada ka tegeliku kasusaaja köhta esitatud 
andmete ebata psuse ja/vö i tahtliku varjamise, na iteks avaldamata nöminaalsuhete 
tuvastamiseks. Selliseid uurimuslikuma iselöömuga köntrölle vö ivad teha 
ö iguskaitseasutused. Riikides, kus juriidilise isiku asutamisel ön köhustus kasutada 
kutselist vahendajat, vö idakse nö uda, et reguleeritud kutselised vahendajad teeksid 
selliseid tö hustatud köntrölle.  

62. Olenemata algselt kasutatavatest mehhanismidest vö ivad riigid nö uda ka kinnitust, et 
andmete esitamisel avaldatud teave ön ö ige ja ta ielik.40  Kuigi selline kinnitus paneb 
ö igete andmete esitamise esmase vastutuse andmete esitajale, ei töhiks see asendada 
andmete vastuvö tja tehtavaid eri köntröllitöiminguid.   

Tegeliku kasusaaja identiteedi kontrollimine  

63. Isikusamasuse köntröllimise ka igus tuleb vö tta asjaköhased meetmed tö endamaks, et 
tegeliku kasusaaja tuvastatud fu u siline isik ön tegelikult ölemas ning ön see isik, kelleks 
ta end va idab ölevat, na iteks riigi va ljastatud isikut tö endavate dökumentide 
la bivaatamise teel. Isikusamasus köösneb isikut iselöömustavate tunnuste kögumist, 
na iteks nimi, su nniaeg ja ködaköndsus. Juhul kui esineb kahtlus, et isikusamasust 
tö endav dökument ön vö ltsitud vö i varastatud, vö i muu sellega seötud risk, tuleb 
isikusamasuse köntröllimiseks köntröllida, kas va idetav isikusamasus kuulub 
dökumenti esitanud isikule. See vö ib hö lmata isikult riigi va ljaantud isikut tö endava 
dökumendi, na iteks passi vö i juhilöa, esitamist. Köntrölli vö ib teha ka autömatiseeritud 
andmevahetuse teel usaldusva a rse riikliku su steemiga, na iteks rahvastikuregistri, 
passide andmekögu vö i valijate registriga. Köntröllija vö ib sellisele andmevahetusele 
tugineda, kui see tagab samava a rse usaldusva a rsuse.   

64. Isiku isikusamasuse köntröllimisel tuleb hinnata esitatud tö endite usaldusva a rsust. 
See sö ltub esitatud sö ltumatutest allikatest pa rinevate andmete, dökumentide ja teabe 
hulgast ja usaldusva a rsusest ja köhaldada tuleb riskipö hist la henemisviisi. Va lisriigis 
asuva tegeliku kasusaaja isikusamasuse köntröllimisel tuleb tegeliku kasusaaja 

 
40  Andmete esitajalt, kelleks vö ivad ölla juriidilised isikud, nende esindajad, 

usaldushalduse ja a riu hingute teenuse pakkujad vö i muud teenuseösutajad. 
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andmete vastuvö tjal vö tta meetmeid va lisriigist esitatud dökumentide ehtsuse 
köntröllimiseks.   

65. Kuigi isikusamasus isiku elu jööksul u ldjuhul ei muutu, vö ib andmete ajaköhastamine 
ölla vajalik isikut tö endava dökumendi kehtivusaja lö ppemisel vö i ködaköndsuse 
muutumisel (vt punkt 7). Sellisel juhul ön isikul köhustus andmed ajaköhastada ning 
neid andmeid tuleb samuti köntröllida. Samuti tuleb tagada piisavad kaitsemeetmed ja 
andmeturve, et köntröllitud isikusamasust ei öleks vö imalik ömastada ega kasutada 
teise isikuna esinemiseks, na iteks turvalise pörtaali abil.   

Tegeliku kasusaaja staatuse kontrollimine   

66. Tegeliku kasusaaja staatuse köntröllimine vö ib ölenevalt riskitasemest hö lmata muu 
hulgas ja rgmisi elemente:   

i. kas tegeliku kasusaajana kindlaks tehtud isikul ön juriidilises isikus ösalus, 
ha a leö igus vö i köntrölliö igus, mille alusel ta vastab tegeliku kasusaaja 
ma a ratlusele;   

ii. kas tegeliku kasusaajana kindlaks tehtud isik teöstab praktikas öma nimel 
ömandiö iguse ja/vö i köntrölliga kaasnevaid ö igusi vö i teöstab ta neid ö igusi 
avaldamata kölmanda isiku juhiste alusel vö i temaga sö lmitud kökkuleppe 
köhaselt41;   

iii. kas kindlaks tehtud tegelikud kasusaajad ön kööskö las juriidilise isiku 
struktuuri ja riskipröfiiliga?  

67. Kuna tegeliku kasusaaja staatus, sealhulgas köntrölli ölemus, vö ib aja jööksul muutuda, 
tuleb andmete köntröllimist ja tkata kööskö las ka esöleva juhendi punktis 8 ka sitletud 
andmete ajaköhasuse nö uetega, mitte tugineda u ksnes juriidilise isiku asutamise ajal 
tehtud köntröllidele. Aja jööksul kögutud varasem teave vö ib ölla kasulik ka riiklikele 
asutustele, krediidi- ja finantseerimisasutustele ning pröfessiönaalidele (vt allpööl 
punkt andme lahknevusest teatamise köhta).   

Erinevuste tuvastamise mehhanismid  

68. Tegeliku kasusaaja andmete ta psuse tagamise töetamiseks vö ivad riigid öma riskidest, 
ölulisusest ja asjaöludest la htudes kaaluda lahknevusteatiste esitamise mehhanismide 
löömist ta iendava meetmena. Kui köhaldatakse lahknevusteatiste esitamise 
mehhanismi, tö ena öliselt registri vö i alternatiivse mehhanismi puhul, peab see 
ta iendama eespööl kirjeldatud eri mehhanismide köntröllimeetmeid, mitte neid 
asendama.42   

69. Lahknevusteatiste esitamise körd vö imaldab u ldjuhul ametiasutustel ja u ksustel, kellel 

ön juurdepa a s tegeliku kasusaaja andmetele, teavitada juriidiliste isikute tegeliku 

kasusaaja andmeid haldavat asutust vö i örganit juhul kui nende valduses ölevad 

andmed erinevad selle asutuse vö i örgani valduses ölevatest andmetest. Kuigi 

lahknevusteatiste esitamine vö ib parandada juriidiliste isikute tegeliku kasusaaja 

andmete ta psust ja ta ielikkust, eeldab sellise teatamisköhustuse ta itmine teate esitajalt 

ressursside kasutamist. Riigid vö ivad va lja tö ö tada prötsessid vö i menetlused, et 

 
41  Nöminaalset isikut ei ka sitata juriidilise isiku tegeliku kasusaajana. Vt punkt 15. 
42  Söövituse 24 tö lgendava ma rkuse punkt 11. 
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va hendada lahknevusteatiste esitamise haldusköörmust ölukördades, kus nii krediidi- 

ja finantseerimisasutused vö i pröfessiönaalid kui ka klient vö ivad sama lahknevuse 

köhta teate esitada.   

70. Lahknevusteatiste esitamise mehhanismi löömisel vö ivad riigid muu hulgas arvesse 
vö tta ja rgmisi asjaölusid:  

a) teate esitajate juurdepääs andmetele: isikutel, kellel ön lahknevustest 
teatamise köhustus, sealhulgas krediidi- ja finantseerimisasutustel, 
pröfessiönaalidel vö i muudel riigi ma a ratletud köhustatud isikutel, peab 
ölema juurdepa a s registris vö i alternatiivses mehhanismis höitavatele tegeliku 
kasusaaja andmetele, et nad saaksid teatada erinevustest registri vö i 
alternatiivse mehhanismi andmete ning kliendi suhtes höölsusmeetmete 
köhaldamisel kögutud andmete vahel, eelkö ige andmete ta psuse ja ta ielikkuse 
ösas;  

b) lahknevuse olulisus: arvestades, et teatatud lahknevuste arv vö ib ölla va ga 
suur, peaksid riigid teate esitajate teate esitamiseks ja andmete vastuvö tja 
teadete menetlemiseks vajalike ressursside kasutuse öptimeerimiseks selgelt 
kindlaks ma a rana teatamisele kuuluvate lahknevuste ölulisuse ku nnise. 
Tavaliselt keskendutakse sisulistele ebata psustele, mitte tru ki- vö i 
kirjavigadele;   

c) lahknevusteatiste läbivaatamine ja tagasisidesüsteem: riigid peaksid 
kaaluma su steemi rakendamist lahknevusteatiste ö iglaseks ja tö husaks 
la bivaatamiseks ning lahendamiseks, pö ö rates ta helepanu nö ueteköhase 
menetluse tagamisele ja riskipö hisele la henemisviisile. A riu hinguid ja muid 
juriidilisi isikuid tuleb teatatud lahknevustest köös pö hjendustega söbival ajal 
teavitada, et andmeid saaks ö igeaegselt parandada. Pa rast erinevuse 
kö rvaldamist peaksid riigid kaaluma teate esitaja teavitamist, et kö igi 
asjaömaste isikute valduses ölevad andmed öleksid kööskö las;  

d) andmete säilitamine: Riigid peaksid kaaluma esitatud lahknevusteatiste 
nö ueteköhast registreerimist, na iteks nende kajastamist registri vö i 
alternatiivse mehhanismi va ljavö ttes, et teabe vö imalikud kasutajad öleksid 
teadlikud, et andmed ei pruugi ölla piisavad, ta psed ega ajaköhased. Eeska tt 
vö ib sellest teabest ölla kasu pa devatele asutustele, kui neile vö imaldatakse 
sellele juurdepa a s. Laiema juhtimisvajaduse seisuköhalt vö ivad riigid kaaluda 
lahknevusteatiste arvu ja nende esitamise pö hjuste ja lgimist;   

e) isikuandmete kaitsega seotud kaalutlused: lahknevusteatised sisaldavad 
suure tö ena ösusega isikuandmeid. Lahknevusteatiste esitamise 
mehhanismide rakendamisel peaksid riigid arvesse vö tma isikuandmete 
kaitset ka sitlevaid ö igusakte, kliendisaladuse höidmise köhustust ja muid 
asjaköhaseid asjaölusid. Na iteks tuleb vö tta kaitsemeetmeid andmete 
lekkimise va ltimiseks.  
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8. Ajakohane põhiteave ja tegeliku kasusaaja andmed   

71. Söövituse 24 tö lgendava ma rkuse köhaselt peavad riikidel ölema mehhanismid, millega 
tagatakse juriidiliste isikute pö hiandmete ja tegeliku kasusaaja andmete vö imalikult 
suur ajaköhasus ning nende ajaköhastamine mö istliku aja jööksul, na iteks u he kuu 
jööksul pa rast muudatuse töimumist vö i aegunud andmete tuvastamist.43 Ebaselguse 
va ltimiseks peaksid riigid kehtestama selge ja praktilise raamistiku, mis töetab tegeliku 
kasusaaja andmete ajaköhastamist mö istliku aja jööksul. Raamistikus tuleb kindlaks 
ma a rata mö iste „mö istlik aeg“ ta hendus ning see, kuidas tagatakse raamistiku 
rakendamine iga sellise la henemisviisi puhul, mida riik kasutab tegeliku kasusaaja 
andmete ajaköhasena höidmiseks.  

72. Standardid vö imaldavad riikidel teatavat paindlikkust tegeliku kasusaaja andmete 
ajaköhastamiseks söbiva mö istliku aja kindlaksma a ramisel kööskö las riigi riskide ja 
asjaöludega ning vö ttes arvesse selle institutsiöönilist körraldust ja muid riigisiseseid 
asjaölusid.   

73. Riikidel vö ib selle nö ude rakendamisel esineda praktilisi takistusi, 44  mis vö ivad 
ö igustada pikema aja vö imaldamist tegeliku kasusaaja andmete ajaköhasena 
höidmiseks. Sellisteks takistusteks vö ivad ölla ölukörrad, kus tegelikku kasusaajat ei öle 
vö imalik selgelt kindlaks teha vö i temaga kiiresti u hendust vö tta, na iteks va a ramatu jö u 
körral 45  vö i juhul, kui andmed muutuvad infötehnölöögiliste tö rgete tö ttu 
ka ttesaamatuks, samuti juhul, kui tegelik kasusaaja ei reageeri meeldetuletustele vö i 
temaga ei öle enam  vö imalik teadaöleval aadressil u hendust vö tta.  

74. Riigid peaksid kaaluma selliste praktiliste takistuste ja/vö i könkreetsete ölukördade 
kindlakstegemist ning hindama, kuidas need vö ivad takistada tegeliku kasusaaja 
andmete ajaköhasena höidmist iga riigi kasutatava mehhanismi puhul. Asjaköhasel 
juhul peaksid riigid kaaluma vö imalikult lu hikese ta htaja kindlaksma a ramist ning 
selliste asjaköhaste ja pö hjendatud meetmete köhaldamist, mis aitavad nimetatud 
praktilisi takistusi piisavalt maandada vö i u letada.46  

75. Hea tava köhaselt vö ivad riigid kaaluda riskipö hise nö ude kehtestamist, mille alusel 
peavad a riu hingud ja muud pa devatele asutustele piisavatele, ta psetele ning 
ajaköhastele tegeliku kasusaaja andmetele ö igeaegse juurdepa a su tagavad u ksused 
neid andmeid körrapa raselt köntröllima vö i kinnitama. Selline körrapa rane 
köntröllimine vö ib aidata tuvastada muutusi a riu hingute struktuuride tegelike 
kasusaajate andmetes ning ölla kasulik juhul, kui a riu hing ja tab need muutused 
tahtmatult tuvastamata ja esitamata.    

 
43  Söövituslik mö istlik ta htaeg andmete ajaköhastamiseks u he kuu jööksul ön mö eldud 

söövitusliku ta htajana. 
44  Vt ka punkt 11, milles esitatakse na iteid asjaöludest mida riigid vö ivad arvesse vö tta 

tegeliku kasusaaja andmete ajaköhasena höidmise puhul. 
45  Va a ramatu jö ud ön pöölte köntrölli alt va ljas ölev tegu, su ndmus vö i asjaölu. Na ideteks 

vö ivad ölla löödusö nnetused, sö da vö i tegeliku kasusaaja surm. 
46  Na iteks ö igusaktide muutmise ja tehnölöögia kasutuse kaudu 
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9. Äriühingute kohustused äriühingupõhise lähenemisviisi 
raames  

76. A riu hingu pö hise la henemisviisi köhaselt peaksid riigid nö udma a riu hingutelt 
ja rgmiste meetmete vö tmist47:   

a) a riu hingu enda tegeliku kasusaaja köhta piisavate, ta psete ja ajaköhaste 
andmete kögumist ja sa ilitamist;  

b) pa devate asutustega vö imalikult ta ielikku kööstö ö d tegeliku kasusaaja 
kindlakstegemisel, sealhulgas andmete ö igeaegset ka ttesaadavaks tegemist 
pa devatele asutustele; ning 

c) kööstö ö d krediidi- ja finantsasutustega ning pröfessiönaalidega, et esitada 
piisavad, ta psed ja ajaköhased andmed a riu hingu tegeliku kasusaaja köhta.   

77. Esmase meetmena peaksid riigid nö udma, et a riu hingud peavad öma ösanike, 
aktsiöna ride vö i liikmete nimekirja48 , millele pa devatel asutustel ön taötluse körral 
juurdepa a s. Sellest u ksi siiski ei piisa, sest ösanike ja aktsiöna ride registrid sisaldavad 
teavet ö igusliku ömandi, kuid mitte tingimata tegeliku kasusaaja köhta (vt punkt 4). 
Selle la henemisviisi rakendamisel peaksid riigid kaaluma ja rgmist:  

a) kas ön ölemas mehhanismid, na iteks kehtestatud menetlused vö i körd, millega 
tagatakse, et a riu hingute kögutud tegeliku kasusaaja andmed ön piisavad, 
ta psed ja ajaköhased ning pa devatele asutustele ö igeaegselt ka ttesaadavad? 
Kas a riu hingutel ön ö igus nö uda öma ösanikelt vö i aktsiöna ridelt 
ajaköhastatud andmeid, sealhulgas ö igus nö uda tegeliku kasusaaja andmeid 
igal ajal;   

b) kas ösanikud vö i aktsiöna rid ön köhustatud avaldama nende isikute nimed, 
kelle nimel ösalusi vö i aktsiaid höitakse? Kas ömandi- vö i köntröllsuhete 
muutumisel ön ösanikud, aktsiöna rid ja tegelikud kasusaajad köhustatud 
teatama sellest a riu hingule kindlaksma a ratud ta htaja jööksul? 49  Kas 
a riu hingud ön köhustatud tegelike kasusaajate andmeid körrapa raselt 
kinnitama, la bi vaatama ja köntröllima;50 

c) kas a riu hingu ja tema esindajate suhtes ön kehtestatud tö husad, 
pröpörtsiönaalsed ja höiatavad sanktsiöönid nende köhustuste ta itmata 
ja tmise eest, na iteks tegeliku kasusaaja andmete kögumata ja tmise vö i nende 
piisavuse, ta psuse ja ajaköhasuse tagamata ja tmise eest;51   

d) kas pa devatel asutustel ön ö igus nö uda a riu hingutelt kööstö ö d ning kas 
kööstö ö st keeldumise eest ön kehtestatud tö husad, pröpörtsiönaalsed ja 
höiatavad sanktsiöönid? Kas tegeliku kasusaaja andmetele peab ölema 
vö imalik juurde pa a seda riigis, kus a riu hing ön asutatud? Kuidas ka sitletakse 
a riu hinguid, millel puudub asutamisriigis fu u siline köhalölek;52   

 
47  Söövituse 24 tö lgendava ma rkuse punkt 7(a). 
48  Söövituse 24 tö lgendava ma rkuse punkt 4. Vt ka söövituse 24 punkt 3 pö hiandmete 

köhta. 
49  Na iteks u he kuu jööksul, vt punkt 7. 
50  Na iteks kas tegelikele kasusaajatele, kes ja tavad nö utavad andmed esitamata, ön 

ma a ratud sanktsiöönid? 
51  Vt punkt 16 sanktsiöönide köhta. 
52  Na iteks nö ude kaudu, mille köhaselt peab juriidilisel isikul ölema va hemalt u ks 

köhalikust residendist fu u silisest isikust juhtörgani liige, kellel ön juurdepa a s tegeliku 
kasusaaja andmetele. 
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e) kas ametiasutused ön andnud krediidi- ja finantseerimisasutustele ning 
pröfessiönaalidele selged juhised meetmete köhta, mida neilt öödatakse juhul, 
kui a riu hing ei tee nendega kööstö ö d, na iteks kööstö ö st keeldumisest 
asjaömasele asutusele teatamine vö i a risuhte löömata ja tmine vö i lö petamine; 

f) kuidas saavad a riu hingud teada öma köhustustest ja nende ta itmiseks 
vajalikest ressurssidest? Kas nende köhustusi selgitavad juhised ön piisavad ja 
avalikult ka ttesaadavad? Kas a riu hingute kaasamiseks ja nende köhustustest 
teavitamiseks ön piisavad vö imalused?   
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10. Registripõhine lähenemisviis  

78. U ks viis tagada söövituse 24 köhaselt pa devatele asutustele juurdepa a s juriidiliste 
isikute tegelike kasusaajate köhta piisavatele, ta psetele ja ajaköhastele andmetele ön 
see, kui neid andmeid höiab avalik asutus vö i muu avalik örgan, na iteks maksuhaldur, 
rahapesu andmebu röö, a riregister vö i tegelike kasusaajate register.53  

79. Tegeliku kasusaaja andmeid sisaldav register vö ib ölla tö hus mehhanism, kuna see 
vö imaldab pa devatel asutustel saada sellistele andmetele kiire ja tö husa juurdepa a su 
ötseallikast, sageli reaalajas. Selline tö husus sö ltub u ldjuhul sellest, kas registripidajal 
ön öma u lesannete ta itmiseks piisavad vahendid ning ö igus nö uda lisateavet juhul, kui 
tal tekib kahtlus talle esitatud andmete ö igsuses  

80. Tegelike kasusaajate registrid vö ivad ölla erineva u lesehituse ja vörmiga ning riikidel 
ön ma rkimisva a rne paindlikkus köhandada nende körraldust vastavalt 
institutsiöönilisele raamistikule, milles registrid töimivad, ning registrisse kantavate 
juriidiliste isikute mitmekesisusele. See ta hendab na iteks seda, et detsentraliseeritud 
körraldusega riikides, eelkö ige fö deraalriikides, kus pa devus kuulub piirköndlikule 
tasandile, vö ib ölla mitu iseseisvalt töimivat, kuid ömavahel u hendatud registrit. Sellisel 
juhul ön öluline tagada la henemisviiside u htsus ja su steemide kööstalitlusvö ime, et 
pa devatel asutustel öleks tegeliku kasusaaja andmetele takistusteta juurdepa a s 
sö ltumata sellest, millise piirköndliku asutuse valduses andmed ön. Samuti vö ib eri liiki 
juriidiliste isikute, na iteks a riu hingute, u hingute vö i sihtasutuste jaöks ölla löödud 
eraldi registrid, vö ttes arvesse nende juriidiliste isikute erinevat ölemust. Ka sel juhul 
peaksid riigid tagama, et eri registrid töimivad sidusalt ning pa devatele asutustele ön 
igal juhul tagatud kiire ja tö hus juurdepa a s, sö ltumata registrite valitud körraldusest. 
Igal juhul peaksid riigid tagama, et registrite köhaldamisala ön piisavalt lai, et hö lmata 
kö iki asjaköhaseid juriidilisi isikuid, sealhulgas asjaköhaseid va lisriigi juriidilisi isikuid, 
mitte u ksnes teatavat juriidiliste isikute ru hma. Riikide u lesanne ön tagada, et register 
vö imaldab tö husat juurdepa a su usaldusva a rsetele andmetele.  

81. Enamik tegelike kasusaajate registrite rakendamisega seötud pröbleeme tuleneb 
institutsiönaalsest körraldusest, sealhulgas sellest, kas register ön löödud piisavate, 
ta psete ja ajaköhaste tegelike kasusaaja andmete kögumiseks, kas registril ön selleks 
vajalik pa devus, kas nö uete ta itmata ja tva juriidilise vö i fu u silise isiku suhtes 
köhaldatakse pröpörtsiönaalseid ja höiatavaid sanktsiööne ning kas registril ön öma 
u lesannete ta itmiseks piisavad vahendid.  

82. Mö nes riigis ön tegeliku kasusaaja andmed integreeritud juba ölemasölevatesse 
andmekögudesse, na iteks a riregistrisse. Teistes riikides ön löödud tegelike kasusaajate 
registrid, kuhu andmeid esitavad juriidilised isikud, krediidi- ja finantseerimisasutused, 
pröfessiönaalid, pa devad asutused vö i teataval ma a ral ömavahel u hendatud registrite 
kaudu autömaatselt edastatavate teadete alusel. Pa devatel asutustel ja mö nes riigis ka 
köhustatud isikutel ön juurdepa a s tegelike kasusaajate registritele ning nad saavad 
vö rrelda tegeliku kasusaaja andmeid teiste allikate andmetega, na iteks krediidi- ja 
finantseerimisasutuste, pröfessiönaalide, nötarite, maksu- vö i va a rtpaberituru asutuste 
valduses ölevate andmetega vö i juriidilistelt isikutelt nö utud dökumentidega.  

 
53  Söövituse 24 tö lgendava ma rkuse punkt 7(b)(i). Lisaks söövitavale ma rkusele, 

söövituse 24 jöönealuses viites 11 sa testatud, et örgan vö ib registreerida tegeliku 
kasusaaja andmeid köös muude andmetega, na iteks ömandi pö hiandmete, 
asutamisandmete vö i maksualaste andmetega. Teabeallikas vö ib köösneda ka mitmest 
registrist, na iteks prövintside vö i piirköndade, tegevusvaldköndade vö i könkreetset 
liiki juriidiliste isikute, na iteks mittetulunduslike juriidiliste isikute registritest, vö i ölla 
avaliku vö imu asutuse pöölt selle u lesande ta itmiseks völitatud eraö iguslik örgan. 
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83. Mö nes riigis peab nötarite kutseala juriidiliste isikute tegelike kasusaajate köhta 
keskset andmekögu, na iteks andmekögu, mida peab avaliku vö imu asutuse pöölt selle 
u lesande ta itmiseks völitatud eraö iguslik isik. See hö lmab piisavaid, ta pseid ja 
ajaköhaseid andmeid, mille nötarid saavad ja registreerivad juriidiliste isikute 
asutamisel vö i isikute ja u ksustega seötud teatavate muude töimingute vö i tehingute 
tegemisel, samuti andmeid isikute ja u ksuste u lemineku köhta. Selliselt möödustub 
juriidilisi isikuid ka sitlevate andmete kögu, mida vö ib kasutada a riregistri andmete 
köntröllimiseks.  

84. Mö nes riigis vö ivad maksuhaldurid sa ilitada tegeliku kasusaaja andmed ka teatavate 
juriidiliste isikute köhta. Maksuhalduri valduses vö ivad ölla piisavad, ta psed ja 
ajaköhased juriidiliste isikute pö hiandmed ja tegeliku kasusaaja andmed juriidiliste 
isikute köhta, kes saavad tulu, ömavad vara, teevad kinnisasjaga seötud tehinguid vö i 
vö tavad tö ö le tö ö tajaid. Mö nes riigis nö utakse ka, et kö ik maksuhaldurile andmeid 
esitavad juriidilised isikud ömaksid pangaköntöt ja nende suhtes köhaldataks 
krediidiasutuste höölsusmeetmete nö udeid. Sellise andmekögu kasutamisel peavad 
selles sisalduvad andmed ölema piisavad, ta psed ja ajaköhased.  

85. Riigid, kes kasutavad tegeliku kasusaaja andmeid höidvat avaliku vö imu asutust vö i 
muud avalikku örganit, peaksid arvesse vö tma registri pidamiseks vajalikke ressursse 
ja eriteadmisi ning tagama, et registrisse kantud andmed ön piisavad, ta psed ja 
ajaköhased ning neile ön vö imalik kiiresti ja tö husalt juurde pa a seda. Need kaalutlused 
kehtivad ka registri vö i registri haldamise, pidamise ja andmete köntröllimiseks 
kasutatavate riskipö histe mehhanismide suhtes. Piisavate ressursside puudumise 
körral va heneb ka tegeliku kasusaaja andmeid höidva avaliku vö imu asutuse vö i muu 
avaliku örgani tegevuse tö husus.  

86. Kui tegeliku kasusaaja andmeid höidva avaliku vö imu asutuse vö i muu örgani u lesanded 
ja köhustused ei öle selgelt ma a ratletud ning registri pidaja pa devus ja vastutus ei öle 
piisavalt selged, ei öle avaliku vö imu asutusel vö i muul örganil vö imalik tagada, et 
registrisse kantud andmed ön piisavad, ta psed ja ajaköhased.  

87. Söövituse 24 köhaselt vö ivad riigid kaaluda tegeliku kasusaaja andmetele u ldsuse 
juurdepa a su vö imaldamist. Riigid peaksid pu u dma saavutada tasakaalu u ldise avaliku 
huvi vahel avaldada andmeid rahapesu ja terrörismi rahastamise ennetamiseks ning 
tegelike kasusaajate pö hiö iguste, na iteks isikuandmete kaitsega seötud kaalutluste ja 
asjaköhaste ö iguslike nö uete vahel. Selleks vö ivad riigid kaaluda andmete astmelist 
avalikustamist. Na iteks vö ivad u ldsusele juurdepa a su vö imaldanud riigid selgelt ja 
ammendavalt kindlaks ma a rata avalikkusele ka ttesaadavaks tehtud andmete liigid, mis 
vö ivad ölla u ldisemat laadi, na iteks isiku nimi, tema tegelikuks kasusaajaks 
kindlakstegemise alus, a riu hingu nimi ja registrija rgne aadress, et vö imalikult 
va hendada tegelikele kasusaajatele tekkida vö ivat kahju (vt punkt 13).  

88. Allpööl ön na iteid asjaöludest, mida vö ivad arvesse vö tta riigid, kes söövivad luua 
tegeliku kasusaaja registri vö i lisada tegeliku kasusaaja andmed ölemasölevasse 
andmekögusse:  

a) kas tö husa tegeliku kasusaaja registri rakendamisel esineb pa devusega seötud 
vö i pö hiseaduslikke takistusi? Na iteks mö nes riigis vastutavad juriidiliste 
isikute registreerimise ja reguleerimise eest ösariigi vö i prövintsi tasandi 
asutused ning pö hiseaduslikud piirangud takistavad riigi tasandi asutustel 
kehtestada neile asutustele tegeliku kasusaaja andmetega seötud nö udeid;   

b) kas registri pidaja seadusest tulenev pa devus ja eesma rgid ön piisavalt 
ulatuslikud, et hö lmata tegeliku kasusaaja andmete kögumist, köntröllimist ja 
sa ilitamist;  
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c) kas registri eest vastutaval asutusel vö i örganil ön tegeliku kasusaaja andmete 
kögumiseks, köntröllimiseks ja sa ilitamiseks piisavad inim- ja rahalised 
vahendid? Keeruka struktuuriga juriidilise isiku tegeliku kasusaaja 
kindlakstegemine vö ib eeldada pö hjalikke teadmisi a riu hinguö igusest. Samuti 
vö ib a riu hingu tegevuse majandusliku tausta tundmine ölla vajalik, et mö ista 
köntrölli teöstamist muude vahendite kaudu (vt ka punkt 4). Mö nes riigis ön 
registril vö imalik teha nende juriidiliste isikute köhta, kelle tegeliku kasusaaja 
andmeid ta höiab, temaatilisi vö i valdköndade u leseid analu u se, mis 
vö imaldavad tuvastada kö rvalekaldeid vö i ebaö igeid andmeid. Registri 
kavandamisel vö ivad riigid kaaluda, kas selle tehniline u lesehitus vö imaldab 
vö i takistab selliste analu u side tegemist;  

d) kas ön ölemas mehhanismid, millega tagatakse, et registrile esitatud tegeliku 
kasusaaja andmed ön piisavad, ta psed ja ajaköhased? Kas juriidilise isiku 
asutajad ön köhustatud esitama registrile juriidilise isiku asutamisel ö iged 
tegeliku kasusaaja andmed, na iteks na hes ette, et juriidilist isikut ei kanta 
registrisse, kui neid andmeid ei esitata? Kas pa rast juriidilise isiku asutamist 
ön ölemas riskipö hised tegeliku kasusaaja andmete seiremehhanismid? Kas 
registri pidaja köntröllib talle esitatud andmete ta psust riskipö hiselt ning 
usaldusva a rsetest ja sö ltumatutest allikatest pa rinevate dökumentide, 
andmete vö i teabe alusel? Kas ön kehtestatud körd, mis vö imaldab pa devatel 
asutustel, krediidi- ja finantseerimisasutustel ning pröfessiönaalidel teatada 
registrile lahknevustest?54  Kas teatud lahknevuste kö rvaldamiseks vö etakse 
mö istlikke meetmeid asjaköhase aja jööksul (vt punkt 7);  

e) kuidas ja lgitakse ja registreeritakse aja jööksul tegeliku kasusaaja andmetes 
tehtavaid muudatusi? Kas juriidilised isikud ja/vö i tegelikud kasusaajad ön 
köhustatud esitama registrile andmed mö istliku aja jööksul pa rast muudatuse 
tegemist vö i andmete parandamise vajaduse ilmnemist (vt punkt 8)? Kas lisaks 
ön kehtestatud tegeliku kasusaaja andmete körrapa rase ajaköhastamise, 
kinnitamise vö i parandamise nö uded; 

f) kas ön ölemas pa dev asutus, kes vastutab registrile andmete esitamise 
köhustuse ta itmise tagamise eest? Kas riigi kehtiva ö igusliku raamistiku 
köhaselt köhaldatakse nö uete rikkumise körral tö husaid, pröpörtsiönaalseid ja 
höiatavaid sanktsiööne, na iteks andmete avaldamata ja tmise vö i ebaö igete vö i 
mitteta ielike andmete esitamise körral?55  Na iteks juhul, kui juriidilisel isikul 
ön köhustus esitada andmed öma tegeliku kasusaaja köhta, kas sanktsiöönid 
ön ette na htud kö igi asjaömaste köhustuste rikkumiste eest, sealhulgas 
mitteta ielike vö i ebaö igete andmete esitamise eest? Kas sanktsiööne 
köhaldatakse asjaömaste isikute suhtes;  

g) kas registri valduses ölevad andmed ön pa devatele asutustele kiiresti ja 
tö husalt ka ttesaadavad? Kas registri ölemasölust ön piisavalt teavitatud? Kas 
ön ka ttesaadav teave registri kasutamise köhta? Kas su steem vö imaldab 
pa devatel asutustel ötsida registris ölevaid tegeliku kasusaaja andmeid nende 
vajadusi piisavalt arvestaval viisi, na iteks juriidilise isiku ja tegeliku kasusaaja 

 
54  Keskregistrites ja andmeid esitavate isikute kasutatavad u htsed andmestandardid ning 

tegeliku kasusaaja mö iste u hetaöline ka sitlus vö ivad aidata kujundada u hist arusaama. 
Mö iste erinev tö lgendamine vö i nö uete ebau htlane rakendamine vö ib tekitada 
ta iendavat haldusköörmust ja pö hjustada tarbetut andmete esitamist, millel puudub 
seös rahapesu vö i terrörismi rahastamise riskiga vö i millel ön sellega u ksnes va hene 
seös. Samuti ön öluline vö tta meetmeid, et maandada ölulise rahapesu vö i terrörismi 
rahastamise riskiga lahknevusteate esemeks öleva a riu hingu ettehöiatamise riski, ning 
anda andmete esitajatele tagasisidet. 

55  Vt söövituse 24 tö lgendava ma rkuse punkt 16. 
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nime ja rgi, eristada sama nimega juriidilisi isikuid ja tegelikke kasusaajaid ning 
kööndada andmeid? Kas register vö imaldab ötsest kaugjuurdepa a su 
sisselögimise vö i muu samalaadse mehhanismi kaudu vö i tuleb andmeid 
registrilt taötleda? Viimasel juhul, kas menetlus vö imaldab pa devatel asutustel 
andmeid siiski kiiresti ja tö husalt saada? Kas registri eest vastutavale asutusele 
vö i örganile ön kehtestatud selged andmete avaldamise nö uded, et va ltida 
andmete ö igusvastast avaldamist?  

Näiteid tegeliku kasusaaja andmeid hoidva avalik võimu asutuse või muu organi 
tunnustest  

89.  Mehhanism mille köhaselt, avaliku vö imu asutus vö i muu örgan höiab tegeliku 
kasusaaja andmeid, vö ib hö lmata mö nda vö i kö iki ja rgmiseid tunnuseid:  

i. a riu hingud ön köhustatud esitama a riregistrile registreerimisel pö hiandmed 
ja tegeliku kasusaaja andmed; 

ii. a riu hingud ön köhustatud esitama pö hiandmed ja tegeliku kasusaaja 
andmed körrapa raselt ning mö istliku aja jööksul, na iteks u he kuu jööksul 
pa rast muudatuse tegemist;  

iii. a riu hingud ön köhustatud esitama kinnituse, na iteks vande all antud 
kinnituse, tegeliku kasusaaja ja ömandistruktuuri köhta. See vö ib hö lmata 
isikusamasuse köntröllimiseks vajalike dökumentide kööpiate esitamist; 

iv. tegeliku kasusaaja andmeid höidev avaliku vö imu asutus vö i muu örgan ön 
köhustatud riskipö hiselt köntröllima tegelike kasusaajate isikusamasust ning 
seda, kas nad vastavad tegelikuks kasusaajaks kvalifitseerumise 
tingimustele;  

v. tegeliku kasusaaja andmeid esitamata ja tnud a riu hingute suhtes 
köhaldatakse pröpörtsiönaalseid ja höiatavaid sanktsiööne, na iteks 
registrisse kandmise piiranguid (vt punkt 16);  

vi. ebaö igete andmete esitamise körral köhaldatakse a riu hingu suhtes 
pröpörtsiönaalseid ja höiatavaid haldus- ja/vö i kriminaalkaristusi. A riu hingu 
esindaja vö ib vastutada ka isiklikult (vt punkt 16);  

vii. tegeliku kasusaaja andmeid höidev avaliku vö imu asutus vö i muu örgan 
köhaldab köhustuste rikkumise körral körrapa raselt sanktsiööne vö i teatab 
rikkumisest pa devale asutusele;  

viii. tegeliku kasusaaja andmeid höidev avaliku vö imu asutus vö i muu örgan 
tegutseb ennetavalt, sealhulgas vö rdleb andmeid riskipö hise köntrölli, 
tehnölöögiliste lahenduste ja muude meetmete abil teiste allikate andmetega, 
na iteks ösanike vö i aktsiöna ride registri, rahvastikuregistri vö i riikliku isikut 
tö endavate dökumentide registri andmetega, et tuvastada kö rvalekaldeid vö i 
vastuölusid ning va hendada alusdökumentide vö ltsimise vö i andmete 
ö igusvastase avaldamise riski;  

ix. avaliku vö imu asutuse vö i muu örgani valduses ölevad tegeliku kasusaaja 
andmed ön digitaalsel kujul ja ötsitavad. Otsingufunktsiöön vö imaldab ötsida 
mitme tunnuse alusel;   

x. pa devatel asutustel ön veebipö hiselt kiire ja tö hus juurdepa a s kö igile avaliku 
vö imu asutuse vö i muu örgani valduses ölevatele tegeliku kasusaaja 
andmetele, sealhulgas ta ielikule ötsingufunktsiöönile;  
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xi. tegeliku kasusaaja andmeid höidval avaliku vö imu asutusel vö i muul örganil 
ön vö imalik andmekögus tuvastada juriidiliste isikute kuritarvitamise vö i 
ebatavalise tegevuse tunnuseid;  

xii. a riu hingu pö hiandmed ön avalikult ka ttesaadavad. Tegeliku kasusaaja 
andmed vö ib ta ielikult vö i ösaliselt teha avalikult ka ttesaadavaks vö i 
va hemalt ka ttesaadavaks krediidi- ja finantseerimisasutustele 
pröfessiönaalidele;  

xiii. krediidid- ja finantseerimisasutused, pröfessiönaalid ning vajaduse körral 
pa devad asutused teatavad lahknevustest, mille nad tuvastavad avaliku 
vö imu asutuse vö i muu örgani valduses ölevate tegeliku kasusaaja andmete 
ja neile ka ttesaadavate tegeliku kasusaaja andmete vahel. tegeliku kasusaaja 
andmeid höidev avaliku vö imu asutus vö i muu örgan ja/vö i muu asjaömane 
asutus vö tab asjaköhase aja jööksul vajalikud meetmed andmete 
parandamiseks;   

xiv. tegeliku kasusaaja andmeid höidev avaliku vö imu asutus vö i muu örgan vö ib 
lisaks tegeliku kasusaaja andmetele köguda ja sa ilitada a riu hingu ösanike vö i 
aktsiöna ride andmeid; 

xv. tegeliku kasusaaja andmeid höidev avaliku vö imu asutus vö i muu örgan 
kögub andmeid juhatuse liikmete, kö rgema juhtkönna ning muude fu u siliste 
isikute köhta, kellel ön ö igus a riu hingut esindada;  

xvi. mehhanismi ta iendatakse muude la henemisviisidega, et pa dev asutus saaks 
a riu hingu tegeliku kasusaaja ö igeaegselt kindlaks teha;56  

xvii. kehtestatud ön isikuandmete kaitse ja eraelu puutumatuse tagamise 
meetmed, sealhulgas piirangud registri eri kasutajatele ja muudest tegeliku 
kasusaaja andmete allikatest ka ttesaadavatele andmetele, et va ltida andmete 
ö igusvastast avaldamist. 

 
56  Vt söövituse 24 tö lgendava ma rkuse punkti 7 alapunkte a ja c. 
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11. Juriidiliste isikute tegeliku kasusaaja andmete saamise 
mehhanismid ja allikad: alternatiivsete mehhanismide 
tunnused    

90. Riigid vö ivad söövituses 24 sa testatud mitmetahulist la henemisviisi rakendada tegeliku 
kasusaaja registri asemel alternatiivse mehhanismi kaudu, kui see mehhanism tagab 
pa devatele asutustele samuti tö husa juurdepa a su piisavatele, ta psetele ja ajaköhastele 
tegeliku kasusaaja andmetele. 57  Tö hus juurdepa a s ta hendab ka esölevas köntekstis 
kiiret ja usaldusva a rset juurdepa a su usaldusva a rse allika kaudu ning pö hjendamatu 
viivituseta, mis vö imaldab pa devatel asutustel, eelkö ige ö iguskaitseasutustel ja 
rahapesu andmebu rööl, teha uurimisi ja analu u se kiiresti.   

91. Riikidel ön ö igus kujundada alternatiivne mehhanism, mis vastab nende könkreetsetele 
riskidele, ölulisusele ja asjaöludele, tingimusel et selline la henemisviis tagab pa devatele 
asutustele tö husa juurdepa a su piisavatele, ta psetele ja ajaköhastele tegeliku kasusaaja 
andmetele. Alternatiivse mehhanismi kasutamisel vö ivad riigid tugineda ölemasölevale 
teabeallikale vö i teabeallikatele. Riik peab tagama, et ölemas ön könkreetne mehhanism 
vö i mehhanismid, mis vö imaldavad tö husat juurdepa a su usaldusva a rsetele andmetele. 
Mehhanism peab hö lmama selget ja terviklikku menetlust vö i su steemi vö i mitut 
menetlust vö i su steemi, mille kaudu pa devad asutused saavad juurdepa a su piisavatele, 
ta psetele ja ajaköhastele tegeliku kasusaaja andmetele.  

92. Alternatiivset mehhanismi kasutavad riigid peaksid selle kujundamisel arvesse vö tma 
ja rgmisi asjaölusid:   

i. õiguslik ja korralduslik raamistik: kas ölemas ön selge ö iguslik raamistik, 
mis vö imaldab pa devatel asutustel nendele andmetele juurde pa a seda ja/vö i 
annab teabeallikale ö iguse edastada neid andmeid teistele asjaömastele 
asutustele? Kas ölemas ön ö iguslik raamistik, mis kaitseb teabeallikat 
vastutuse eest juhul, kui andmed avaldatakse ö iguspa raselt? Kas ölemas ön 
ö iguslik raamistik, mis köhustab teabeallikat esitama pa devatele asutustele 
andmed ö igeaegselt? Kui eraldi ö iguslik raamistik puudub, kas pa devatel 
asutustel ön alternatiivse mehhanismi kaudu andmete saamiseks piisavad 
ölemasölevad völitused;   

ii. kohaldamisala: kas alternatiivse mehhanismi köhaldamisala ön piisavalt lai, 
et hö lmata kö iki asjaköhaseid juriidilisi isikuid, sealhulgas asjaköhaseid 
va lisriigi juriidilisi isikuid, mitte u ksnes teatavat juriidiliste isikute ru hma? Kas 
see hö lmab riigisiseseid juriidilisi isikuid, kes vö ivad kujutada endast 
rahapesu vö i terrörismi rahastamise riski, kuid kes ei pruugi ölla teatavate 
krediidi- ja finantseerimisasutuste vö i pröfessiönaalide kliendid;  

iii. ressursid: kas alternatiivse mehhanismi eest vastutaval u ksusel vö i u ksustel 
ön piisavad inim- ja rahalised ressursid, et tagada tegeliku kasusaaja andmete 
piisavus, ta psus ja ajaköhasus;   

iv. teadlikkus: kas ölemas ön selged juhised, mis tagavad pa devate asutuste, 
eelkö ige ö iguskaitseasutuste ja rahapesu andmebu röö teadlikkuse 
alternatiivsest mehhanismist, mille kaudu nad saavad juurdepa a su 
piisavatele, ta psetele ja ajaköhastele tegeliku kasusaaja andmetele? Kas neil 
ön selge arusaam sellest, kuidas alternatiivse mehhanismi kaudu tegeliku 

 
57  Vt söövituse 24 tö lgendava ma rkuse punkti 7 alapunkti b alapunkt ii (vt ka punkte 6-8 

„Piisavad ta psed ja ajaköhased tegeliku kasusaaja andmed“). 
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kasusaaja andmetele juurde pa a seda? Kas tegeliku kasusaaja andmete allikad 
ön teadlikud öma andmete esitamise köhustustest alternatiivse mehhanismi 
raames;  

v. andmete kättesaadavus: kas pa devate asutuste taötlusel tagatakse 
alternatiivse mehhanismi kaudu kiire ja tö hus juurdepa a s tegeliku kasusaaja 
andmetele? Kas kiire juurdepa a su tagamiseks ön löödud könkreetne menetlus 
vö i su steem? Na iteks juhul, kui tegeliku kasusaaja andmed ön eri u ksuste 
valduses, kas pa devad asutused ön kehtestanud menetluse andmete 
saamiseks u htse köntaktpunkti vö i tegeliku kasusaaja andmeid höidvate 
isikute kaudu, et va ltida pö hjendamatuid viivitusi eri u ksustel andmete 
saamisel;   

vi. andmete kvaliteet: kas alternatiivne mehhanism tagab ta ielikud ja 
usaldusva a rsed andmed? Kas ön ölemas meetmed, millega tagatakse andmete 
piisavus, ta psus ja ajaköhasus? 58  Kui alternatiivne mehhanism ei öle ise 
teabeallikas, kas selle aluseks ölev teabeallikas vö i teabeallikad vastavad 
piisavate, ta psete ja ajaköhaste andmete tagamise eesma rgile, sealhulgas kas 
andmeid höidev teabeallikas köhaldab tegeliku kasusaaja andmete suhtes 
kvaliteediköntrölli ja köntröllimeetmeid? Kas tegeliku kasusaaja andmeid 
höidval teabeallikal ön piisavad teadmised a riu hinguö igusest, keerukatest 
ö iguslikest struktuuridest ja muudest asjaköhastest valdköndadest, et aidata 
kaasa tegeliku kasusaaja nö ueteköhasele kindlakstegemisele? Kui pa devad 
asutused tuginevad tegelike kasusaajate kindlakstegemisel mitmele 
teabeallikale, kas eri allikate andmed ön ömavahel kööskö las? Kas andmete 
lahknevuse lahendamiseks ön kehtestatud körd;  

vii. järelevalve ja andmekaitse: kas ön kehtestatud asjaköhased ja relevalve- vö i 
muud samava a rsed meetmed, na iteks asjaköhased sanktsiöönid, et tagada 
alternatiivse mehhanismi kaudu tö hus juurdepa a s tegeliku kasusaaja 
andmetele, vö ttes samal ajal arvesse andmekaitse- ja 
könfidentsiaalsusnö udeid? Kas tegeliku kasusaaja andmeid höidvatel isikutel 
ön andmekaitse tagamiseks kehtestatud asjaköhane juurdepa a sukörd ja 
kaitsemeetmed? Kas tegeliku kasusaaja andmeid taötlevatel pa devatel 
asutustel ön andmekaitse tagamiseks kehtestatud asjaköhane 
juurdepa a sukörd ja kaitsemeetmed?  

93. Riigid peavad alternatiivse mehhanismi raames lööma könkreetse mehhanismi vö i 
mehhanismid, et tagada tö hus juurdepa a s tegeliku kasusaaja andmetele, na iteks 
turvalise elektröönilise suhtluspörtaali vö i veebilehe kaudu, mis vö imaldab pa devatel 
asutustel pö ö rduda körraga mitme teabeallika pööle ning tagab asjaömaste tegeliku 
kasusaaja andmete kiire saamise. Riigid peaksid rakendama könkreetseid meetmeid, 
sealhulgas köntrölli- ja ja relevalvemeetmeid, et tagada aluseks ölevate tegeliku 
kasusaaja andmete piisavus, ta psus ja ajaköhasus. Need kaks elementi, st kvaliteetsed 
la hteandmed ja tö husa juurdepa a su mehhanism, vö ivad köös möödustada alternatiivse 
mehhanismi.  

94. Allpööl ön na iteid teabeallikatest, mida riigid vö ivad alternatiivsete mehhanismide 
va ljatö ö tamisel kasutada ja mis vö ivad pö hineda höölsusmeetmete köhaldamisel 
kögutud andmetel:   

a) pangaköntöde register, mis vö imaldab tuvastada juriidilisi isikuid, kellel ön 
pangaköntö, makseköntö vö i muu finantsteenusega seötud köntö, na iteks 
va a rtpaberihöiu- vö i investeerimisköntö;   

 
58  Vt punkte 6-8 „Piisavad, ta psed ja ajaköhased tegeliku kasusaaja andmed“. 
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b) avaliku vö imu asutus vö i muu avalik örgan, kelle valduses ön andmed krediidi- 
ja finantseerimisasutuste ning pröfessiönaalide köhta, kellega juriidilisel isikul 
ön pu siv a risuhe;  

c) krediiditeabe su steem, mis kögub ja sa ilitab ajaköhaseid andmeid juriidiliste 
isikute köhta, kellel ön krediidi- ja finantseerimisasutustega laenusuhe.  

95. Krediidi- ja finantseerimisasutuste ning pröfessiönaalide söövituste 10 ja 22 köhaselt 
kögutud ja sa ilitatavad tegeliku kasusaaja andmed ei öle iseenesest piisavad, et 
kvalifitseeruda alternatiivseks mehhanismiks. Riigid vö ivad siiski kaaluda nende 
andmete kasutamist alternatiivse mehhanismi va ljatö ö tamisel, et tagada pa devatele 
asutustele tö hus juurdepa a s piisavatele, ta psetele ja ajaköhastele tegeliku kasusaaja 
andmetele. Uued digilahendused vö ivad pakkuda riikidele ta iendavaid vö imalusi 
alternatiivsete mehhanismide va ljatö ö tamiseks.   
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12. Muud täiendavad meetmed  

96. Mitmetasandilise la henemisviisi köhaldamisel, et tagada pa devale asutusele vö imalus 
juriidilise isiku tegelik kasusaaja ö igeaegselt kindlaks teha (vt punkt 5), peaksid riigid 
vajaduse körral kasutama ta iendavaid andmeid59, sealhulgas na iteks:   

a) teiste asutuste valduses ölevad andmed;   

b) va a rtpaberibö rside valduses ölevad andmed;   

c) krediidi- ja finantseerimisasutuste pöölt söövituse 10 köhaselt kögutud 
andmed;  

d) pröfessiönaalide söövituse 22 köhaselt kögutud andmed.   

97. Punktis a nimetatud andmete puhul vö ivad riigid tugineda ölemasölevale 
teabevahetuskörrale finantsasutuste ja/vö i muude asutustega, et hinnata ja ta iendada 
enda valduses ölevaid tegelike kasusaajate andmeid. Sellised kökkulepped annavad 
riikidele ta iendava vö imaluse tegelike kasusaajate köhta höitavaid andmeid la bi 
vaadata ja nende ö igsust köntröllida. See vö ib aidata pa devatel asutustel tuvastada 
andmeid, mis ei öle ta psed vö i ajaköhased. Seda vö ib teha kööstö ö s teiste asutustega, 
köntröllides, kas esitatud tegelike kasusaajate andmed ön ö iged teiste asutuste vö i 
nende völitusel tegutsevate örganite valduses ölevate andmete alusel.  

98. Avalikud teabeallikad, na iteks punktis b nimetatud andmed, vö ivad anda pa devatele 
asutustele ta iendavaid vö imalusi andmete saamiseks ja köntröllimiseks. Kui a riu hing 
ön nöteeritud va a rtpaberibö rsil ning tema suhtes köhaldatakse tegeliku kasusaaja 
piisava la bipaistvuse nö udeid, vö ivad riigid kaaluda nende andmete kasutamist tegeliku 
kasusaaja andmete köntröllimiseks (vt punkt 18).  

99. Ta iendavate meetmetena vö ib kasutada ka krediidi- ja finantseerimisasutuste ning 
pröfessiönaalide söövituste 10 ja 22 köhaselt kögutud andmeid. Riigid vö ivad tugineda 
tö husa regulatsiööni ja ja relevalve all ölevale finantssektörile, mis vö ib anda söövituse 
10 köhaselt kögutud tegelike kasusaajate andmeid. Söövituse köhaselt peaksid riigid 
nö udma, et krediidi- ja finantseerimisasutused tuvastavad tegeliku kasusaaja ning 
vö tavad pö hjendatud meetmeid tema isikusamasuse köntröllimiseks, et nad öleksid 
veendunud tegeliku kasusaaja isikus. Lisaks peaksid riigid nö udma, et krediidi- ja 
finantseerimisasutused mö istavad kliendi ömandi- ja köntröllistruktuuri ning kliendi 
tegevust ja riskipröfiili. Omandi- ja köntröllistruktuuri ning riskipröfiili mö istmise 
köhustus peab ölema pidev. 60 

100. Kui riik tugineb ölulisel ma a ral tö husa regulatsiööni ja ja relevalve all ölevatele 
pröfessiönaalidele, kes ösalevad juriidiliste isikute asutamises, eelkö ige a riu hingu- ja 
usaldushalduse teenuse ösutajatele, advökaatidele, nötaritele ja raamatupidajatele, 
vö ivad ta iendavate meetmetena ölla kasutatavad ka nende valduses ölevad söövituse 
22 köhaselt kögutud andmed.   

101. Krediidi- ja finantseerimisasutuste ning pröfessiönaalide valduses ölevate andmete 
kasutamiseks ta iendava meetmena ön öluline ka nende tö hus seire ja ja relevalve, et 
tagada höölsusmeetmete köhaldamise nö uete ta itmine. Höölsusmeetmete köhaldamise 
nö uete rakendamine peaks ölema ösa igast terviklikust mehhanismist, mille eesma rk 
ön suurendada juriidiliste isikute ja ö iguslike u ksuste asutamises ja juhtimises, 
sealhulgas a riu hingu- ja usaldushalduse teenuse ösutajatele, advökaatidele, nötaritele 
ja raamatupidajatele. Krediidi- ja finantseerimisasutuste ning pröfessiönaalide tö hus 
regulatsiööni- ja ja relevalveraamistik hö lmab tö husalt köhaldatavaid sanktsiööne muu 

 
59  Söövituse 24 tö lgendava ma rkuse punkti 7 alapunkt c. 
60  Vt punkt 3 „Riskihindamine“. 
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hulgas andmete ö igeaegselt ajaköhastamata ja tmise, andmete esitamata ja tmise ning 
pa devatele asutustele ebaö igete andmete esitamise eest. 

102. Kuigi tegelike kasusaajate andmed tehakse ka ttesaadavaks muude la henemisviiside 
kaudu (vt punkt 5), ei vabasta nende andmete ka ttesaadavus krediidi- ja 
finantseerimisasutusi ja pröfessiönaale vastavalt söövitustest 10 ja 22 tulenevate 
köhustuste ta itmisest. Höölsusmeetmete köhaldamisel ei töhiks nad igal juhul tugineda 
u ksnes sellistele andmetele.   



40 | JURIIDILISTE ISIKUTE LÄBIPAISTVUS JA TEGELIKUD KASUSAAJAD 

40 
 

13. Juurdepääs teabele  

Pädevate asutuste juurdepääs  

103. Pa devatel asutustel, eelkö ige ö igusekaitseasutustel ja rahapesu andmebu rööl, peab 
ölema kögu vajalik pa devus, et saada asjaömaste isikute valduses ölevatele juriidilise 
isiku pö hiandmetele ja tegeliku kasusaaja andmetele ö igeaegne juurdepa a s, kuigi 
juurdepa a su viis vö ib erineda sö ltuvalt andmete valdajast ja riigisisesest ö iguslikust 
raamistikust.   

104. Avaliku vö imu asutuse vö i muu örgani valduses ölevatele vö i alternatiivse mehhanismi 
kaudu saadavatele juriidilise isiku pö hiandmetele ja tegeliku kasusaaja andmetele peab 
juurdepa a s ölema kiire ja tö hus, st usaldusva a rne ning ilma pö hjendamatu viivituse vö i 
takistuseta. Pa devatel asutustel peab ölema piisav teadmine sellest, millisel avaliku 
vö imu asutusel vö i muul örganil vö i millise alternatiivse mehhanismi kaudu ön 
ka ttesaadavad piisavad, ta psed ja ajaköhased juriidilise isiku pö hiandmed ja tegeliku 
kasusaaja andmed ning kuidas neile andmetele juurde pa a seda. A riu hingute valduses 
ölevatele juriidilise isiku pö hiandmetele ja tegeliku kasusaaja andmetele peab 
ö iguskaitseasutustel ning riigisisese ö igusliku raamistiku vö imaldamisel ka muudel 
pa devatel asutustel ölema vö imalik ö igeaegselt juurde pa a seda a riu hingu ta ielikul 
kaasabil. Selline juurdepa a s töimub tavaliselt uurimise raames ning u ldjuhul andmete 
esitamise köhustust ette na geva ma a ruse vö i muu samava a rse ö igusliku aluse alusel. 
Pa devatel asutustel peab samuti ölema piisav teadmine sellest, millised ta iendavad 
meetmed, nagu ön ka sitletud eespööl punktis 12, ön neile vajaduse körral juriidilise 
isiku pö hiandmetele ja tegeliku kasusaaja andmetele juurdepa a suks ka ttesaadavad.  

105. Asjaömaseid andmeid höidvad isikud peavad ölema teadlikud öma  andmete 
avaldamise köhustustest, tegema pa devate asutustega ta ielikku kööstö ö d ning esitama 
andmed vö imalikult kiiresti ja ta htaja jööksul, mis vö imaldab asutustel öma u lesandeid 
nö ueteköhaselt ta ita. Riigid peaksid selle nö ude rakendamisel tagama selge ö igusliku 
vö i regulatiivse raamistiku, mis vö imaldab sellist juurdepa a su ja andmete avaldamist 
ning vajaduse körral kaitseb teabeallikat vö i teabeallikaid vastutuse eest ö iguspa rase 
andmete avaldamise körral.  

Juurdepääs andmetele riigihanke menetluse käigus  

106.  Lisaks peaksid riigid tagama, et riigi tasandi avaliku vö imu asutustel ja vajaduse körral 
muudel asjaköhastel asutustel ön riigihankemenetluse ka igus vajalikud völitused 
juriidiliste isikute pö hiandmetele ja tegeliku kasusaaja andmetele ö igeaegseks 
juurdepa a suks. Selle nö ude rakendamisel tuleb muu hulgas arvesse vö tta ja rgmist:   

a) õiguslik raamistik: riigid peaksid tagama ö igusliku raamistiku ölemasölu, mis 
vö imaldab vö i annab riigi tasandi avaliku vö imu asutustele ja vajaduse körral 
muudele asjaköhastele asutustele ö igeaegse juurdepa a su hankelepingu 
sö lmimiseks pakkumuse esitanud isikute ning hankelepingu sö lminud isikute 
pö hiandmetele ja tegeliku kasusaaja andmetele. Selle nö ude rakendamiseks ön 
mitu vö imalust:  

i. riigihankes ösalemise tingimuseks vö ib seada, et pakkujad ja 
hankelepingu sö lminud isikud esitavad asjaömastele hankijatele ötse 
vö i kaudselt, na iteks asjaömase registri va ljavö tte kaudu, pö hiandmed ja 
tegeliku kasusaaja andmed.61  Kui pakkujad ja hankelepingu sö lminud 

 
61  U ldjuhul ei erine hankijatele esitatavad tegeliku kasusaaja andmed öluliselt andmetest, 

mida pakkujad ja hankelepingu sö lminud isikud esitavad krediidi- ja 
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isikud esitavad pö hiandmed ja tegeliku kasusaaja andmed asjaömastele 
hankijatele ötse, vö ivad riigid vö imaldada asjaömastele hankijatele 
juurdepa a su registris vö i registrites vö i alternatiivse mehhanismi kaudu 
höitavatele andmetele ning muude ta iendavate meetmete kaudu 
saadavatele andmetele (vt punktid 10-12), sealhulgas 
riigihankemenetluses vajalikuks ösutuva köntrölli tegemiseks;  

ii. asjaömastele hankijatele vö ib vö imaldada riigihankemenetluse ka igus 
juurdepa a su pakkujate ja hankelepingu sö lminud isikute pö hiandmetele 
ja tegeliku kasusaaja andmetele, mida höiab avaliku vö imu asutus vö i 
muu örgan, sealhulgas avalikus registris vö i registrites höitavatele 
tegeliku kasusaaja andmetele, vö i mis ön ka ttesaadavad alternatiivse 
mehhanismi vö i muude ta iendavate meetmete kaudu (vt punktid 10-
12), sealhulgas vajalikuks ösutuva köntrölli tegemiseks;  

iii. asjaömastel avaliku vö imu asutustel vö ib lubada tugineda muudele 
pakkujate ja hankelepingu sö lminud isikute köhta avalikult 
ka ttesaadavatele pö hiandmetele ja tegeliku kasusaaja andmetele, 
na iteks riigihankelepingute ta itjaid ka sitlevas andmekögus ölevatele 
andmetele. Sellised andmed peavad ölema piisavad, ta psed ja 
ajaköhased.  

Olenemata ka esöleva nö ude ta itmiseks kasutatavast meetmest vö i 
meetmetest peavad riigid tagama, et ö iguslik raamistik kaitseb vajaduse 
körral andmeallikat vö i andmeallikaid vastutuse eest andmete ö iguspa rase 
avaldamise körral.   

b) Korralduslikud asjaolud: riigid peaksid tagama, et asjaömastel avaliku vö imu 
asutustel ön piisav teadmine, millised pö hiandmete ja tegeliku kasusaaja 
andmete allikad ön neile riigihankemenetluse ka igus ka ttesaadavad ning 
kuidas neile andmetele juurde pa a seda. Sö ltumata andmete allikast, ölgu 
selleks pakkuja, register vö i muu allikas, peavad riigid tagama, et asjaömased 
isikud ön teadlikud öma andmete esitamise köhustustest ning vö imaldavad 
ö igeaegse juurdepa a su piisavatele, ta psetele ja ajaköhastele andmetele. 
Könkreetsete köhaldamisala ku simuste puhul, na iteks kas nö uet tuleks 
köhaldada u ksnes teatavat maksumuse piirma a ra u letavatele 
hankelepingutele, peaksid riigid tuginema ölemasölevale riigihangete 
ö iguslikule raamistikule, muudele asjaköhastele ö iguslikele raamistikele ja 
menetlustele ning ötsustama nende ku simuste u le riskidest, asjaöludest ja 
ölulisusest la htudes. Riigid vö ivad kaaluda hankelepingu sö lminud isikute 
tegeliku kasusaaja andmete avalikult ka ttesaadavaks tegemist, eelkö ige juhul, 
kui riigihangete ö iguslik raamistik vö imaldab avalikku juurdepa a su sö lmitud 
hankelepingute andmetele.  

Krediidi- ja finantseerimisasutuste, professionaalide, välisriikide pädevate 

asutuste ja üldsuse juurdepääs62 

107. Riigid peaksid nö udma, et a riregister vö imaldab vö i hö lbustab krediidi- ja 
finantseerimisasutuste, pröfessiönaalide ning teiste riikide pa devate asutuste 
ö igeaegset juurdepa a su registri valduses ölevatele avalikele andmetele ning va hemalt 
ja rgmistele juriidilise isiku pö hiandmetele (vt punkt 3): a riu hingu a rinimi, asutamise 
tö end, ö iguslik vörm ja staatus, registrija rgne aadress, alusdökumendid, na iteks 

 
finantseerimisasutustele vö i pröfessiönaalidele. See vö imaldab andmeid ö igel ajal 
esitada ja va hendada haldusköörmust. 

62  Söövituse 24 tö lgendava ma rkuse punkt 13. 
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asutamisleping ja pö hikiri, juhtörgani liikmete nimekiri ning ainulaadne tunnus, 
na iteks maksuköhustuslase identifitseerimisnumber vö i samava a rne tunnus, kui see ön 
ölemas.63  

108. Riigid peaksid samuti kaaluma krediidi- ja finantseerimisasutustele ning muudele 
köhustatud isikutele ö igeaegse juurdepa a su vö imaldamist ja rgmistele ta iendavatele 
juriidiliste isikute andmetele, et hö lbustada höölsusmeetmete köhaldamise köhustuse 
ta itmist ning töetada ta iendavaid köntröllitöiminguid, na iteks lahknevustest teatamist, 
tingimusel et tagatud ön piisavad isikuandmete kaitse ja eraelu puutumatuse 
kaitsemeetmed (vt punkt 7):  

i. ösanike, aktsiöna ride vö i liikmete nimekiri, mis sisaldab ösanike, aktsiöna ride 
ja liikmete nimesid, igale aktsiöna rile 64  kuuluvate aktsiate arvu ning 
aktsialiike, sealhulgas nendega seötud ha a leö iguse laadi; ning  

ii. registri vö i registrites vö i alternatiivse mehhanismi kaudu höitavad tegeliku 
kasusaaja andmed ning muude ta iendavate meetmete kaudu saadavad 
andmed, mida ka sitletakse eespööl punktides 10-12.  

109. Riigid vö ivad kaaluda u ldsusele juurdepa a su vö imaldamist juriidilise isiku 
pö hiandmetele ja tegeliku kasusaaja andmetele. U ldsuse juurdepa a s neile andmetele 
vö imaldab ködanikuu hiskönnal, muudel örganisatsiöönidel ja fu u silistel isikutel 
vö rrelda eri allikatest pa rit andmeid, mis vö ib ömakörda aidata tagada andmete 
ta psust, piisavust ja ajaköhasust ning tuvastada juriidiliste isikute vö imalikku 
kuritarvitamist, na iteks maksudest kö rvalehöidumiseks, kelmuste vö i 
körruptsiööniskeemide töimepanemiseks. U ldsuse juurdepa a s u ksi ei öle siiski piisav 
mehhanism andmete ta psuse tagamiseks. U ldsuse juurdepa a su ulatuse ja körralduse 
kavandamisel peaksid riigid arvesse vö tma isikuandmete kaitse nö udeid ning muid 
eraelu puutumatuse, julgeöleku ja könfidentsiaalsusega seötud kaalutlusi ning kaaluma 
avalikult ka ttesaadavaks tehtavate pö hiandmete ja tegeliku kasusaaja andmete 
piiramist vö i andmete astmelist avalikustamist pö hiandmetest u ksikasjalike 
andmeteni, na iteks ö igustatud huvi alusel.  

Andmetele juurdepääsu tasu  

110.  Juriidilise isiku pö hiandmetele ja tegeliku kasusaaja andmetele juurdepa a su eest tasu 
kehtestamist kaaludes peaksid riigid tagama, et selline su steem ei pö hjusta pa devatele 
asutustele pö hjendamatuid viivitusi ega takistusi kiireks ja tö husaks juurdepa a suks 
nendele andmetele. Kui puudub mö juv pö hjus teisiti töimida, öleks hea tava tagada 
pa devatele asutustele, riigi tasandi avaliku vö imu asutustele ning riigihankemenetluse 
ka igus vajaduse körral muudele asjaköhastele asutustele tasuta juurdepa a s neile 
andmetele. Muude kasutajate puhul öleks andmete piisava ka ttesaadavuse eesma rgi 
töetamiseks hea tava, et tasu öleks pröpörtsiönaalne andmete ka ttesaadavaks tegemise 
halduskuludega ega u letaks neid, sealhulgas registri vö i alternatiivse mehhanismi 
pidamise ja edasise arendamise kulusid.   

 
63  Söövituse 24 tö lgendava ma rkuse punkti 15 alapunkti a köhaselt tuleb 

avalikustatavates andmetes ma rkida ka isiku nöminaalne staatus. Ta iendavaid juhiseid 
nöminaalkörralduste köhta vt allpööl punktist 15. 

64  See kehtib kö igi nimeliste aktsiate registrisse kantud ömanike suhtes. 
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14. Mehhanismid esitajaaktsiate ja esitajale kuuluvate 
osalusõigust andvate väärtpaberite väärkasutamise riski 
ennetamiseks ja maandamiseks. 

//Eestis ei ole esitajaaktsiad lubatud, seega jääb peatükk tõlkest välja.//  
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15. Mehhanismid nominaalsete kokkulepete kuritarvitamise 
riski vältimiseks ja maandamiseks  

124.  Söövituse 24 ja selle tö lgendava ma rkuse köhaselt peaksid riigid vö tma meetmeid 
nöminaalsete aktsiöna ride ja juhtörgani liikmete 65  kasutamisega seötud 
kuritarvitamise riski ennetamiseks ja maandamiseks.  

Mõisted 

125. Nöminaalne isik ön fu u siline vö i juriidiline isik, kes ta idab a riu hingus u lesannet teise 
isiku juhiste köhaselt ja tema nimel, kusjuures juhiste andjal ön a riu hingu ja/vö i ömandi 
suhtes sisulisem ö igustatud huvi. Paljudel juhtudel ön juhiste andja a riu hingu tegelik 
kasusaaja.  

126. Kuigi paljudel nöminaalsetel körraldustel ön ö iguspa rane a riline eesma rk ning need 
kujutavad endast va hest vö i ei kujuta endast rahapesu vö i terrörismi rahastamise riski, 
vö idakse neid kasutada ka tahtlikult tegeliku kasusaaja la bipaistvust ka sitlevatest 
nö uetest kö rvalehöidmiseks. Sellised körraldused vö ivad takistada la bipaistvust ning 
hö lbustada a riu hingute ja muude juriidiliste isikute ning ö iguslike u ksuste 
kuritarvitamist rahapesu ja sellega seötud kuritegude töimepanemiseks.  

127. Kö ige sagedamini esinevad nöminaaltu u bid ön nöminaal juhtörgani liikmed ja 
nöminaalaktsiöna rid.   

Kast 8. „Juhiste andja“, „nominaalaktsionäri“ ja „nominaalse 
juhtorgani liikme“ määratlus  

Juhiste andja ön fu u siline isik, fu u siliste isikute ru hm vö i juriidiline isik, 
kes annab nöminaalaktsiöna rile ötseselt vö i kaudselt juhiseid tegutseda 
enda nimel juhtörgani liikme vö i aktsiöna rina. Juhiste andjat vö idakse 
nimetada ka varjatud juhtörgani liikmeks vö i vaikivaks ösanikuks.  

Nöminaalne isik ön fu u siline vö i juriidiline isik, kellele juhiste andja ön 
andnud juhise tegutseda tema nimel juriidilise isikuga seötud teatavas 
röllis.  

Nöminaalne juhtörgani liige ön fu u siline vö i juriidiline isik, kes ta idab 
a riu hingus körrapa raselt juhtörgani liikme u lesandeid juhiste andja 
nimel ning tema ötseste vö i kaudsete juhiste köhaselt. Nöminaalset 
juhtörgani liiget ei ka sitata selle rölli tö ttu juriidilise isiku tegeliku 
kasusaajana.  

Nöminaalaktsiöna r kasutab aktsiatega seötud ha a leö igust juhiste andja 
juhiste köhaselt ja/vö i saab dividende juhiste andja nimel. 
Nöminaalaktsiöna ri ei ka sitata tema nöminaalses röllis höitavate 
aktsiate alusel juriidilise isiku tegeliku kasusaajana.  

128. Kuigi nimetatud mö isted ön ma a ratletud, vö ib juhiste andja ning nöminaalaktsiöna ri 
vö i nöminaaldirektöri vaheline ö iguslik vö i faktiline suhe ölla eri vörmis ning selliste 

 
65  Söövituse 24 tö lgendava ma rkuse punkt 15. 
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körralduste kirjeldamiseks vö idakse eri jurisdiktsiöönides kasutada erinevat 
terminölöögiat66. 

129. Nöminaalkörraldused hö lmavad ömavahel seötud ö iguslike ja mitteametlike 
körralduste laia spektrit, mille puhul nöminaalne isik ön registrisse kantud 
nöminaaldirektöri vö i nöminaalaktsiöna rina. Need vö ivad ulatuda ölukörrast, kus 
nöminaalne isik ön u ksnes na ilik isik, kellel puudub sisuline seös a riu hinguga ning 
teadmine selle tegevusest vö i köntröll selle u le, kuni ölukörrani, kus nöminaalsel isikul 
ön a riu hingus sisuline ja tegelikult sö ltumatu röll, na iteks kui ta esindab teatavate 
aktsiöna ride huve suure aktsiöna ride ringiga bö rsiu hingus vö i ösaleb a riu hingu 
juhtörgani tö ö s eriteadmistega.67  

130. Söövituses 24 ka sitletud nöminaalsete isikutega seötud meetmete köhaldamisel vö ivad 
ölla asjaköhased ja rgmised lepingud vö i körraldused:   

a) a riu hingu- ja usaldushalduse teenuse ösutajate pakutavad kutselised 
nöminaalkörraldused;  

b) a riu hingu- ja usaldushalduse teenuse ösutajate kutseliselt pakutavad 
nöminaaldirektöri ja nöminaalaktsiöna ri teenused;  

c) nöminaalkörraldustega köös kasutatavad völikirjal pö hinevad körraldused;  

d) nn allkirja mu u gi kökkulepped, na iteks nöminaaldirektöri deklaratsiöön, mille 
puhul nöminaaldirektör ön u ksnes na ilik isik, kellel puudub sisuline seös 
a riu hinguga.   

131. Riigid peaksid analu u sima öma jurisdiktsiöönis kasutatavaid könkreetseid 
nöminaalkörralduste liike68 ning hindama söövituse 24 tö lgendava ma rkuse punktis 13 
ja söövituses 25 sa testatud meetmete asjaköhasust ja köhaldatavust nöminaalsete 
isikute kuritarvitamisest tulenevate rahapesu ja terrörismi rahastamise riskide 
maandamisel69 . See vö ib hö lmata na iteks körraldusi, millega na hakse ette teise isiku 
nimel tegutsemise köhustus.  

132. Mö istete „juhiste andja“, „nöminaalaktsiöna r“ ja „nöminaaldirektör“ köhaldamisel 
vö ivad ölla asjaköhased ja rgmised na ited:  

a) juhiste andja: esindatav, vaikiv ösanik vö i varjatud juhtörgani liige; 

b) nöminaalaktsiöna r: tegevuslöaga teenuse ösutaja, kutseline esindaja vö i muu 
isik;   

c) nöminaaldirektör: ö igusteenuse ösutaja, a riu hingu- ja usaldushalduse teenuse 
ösutaja vö i muu isik; residendist direktör vö i köhalik direktör vö ib ölla 
nöminaaldirektör.   

133. Nöminaalsuhe vö ib ölla ö iguslik, sageli a riu hingu- ja usaldushalduse teenuse ösutaja, 
nötari, advökaadi vö i maksunö ustajaga sö lmitud ametliku lepingu alusel, vö i faktiline, 
na iteks juhul, kui isiku ka itumise vö i tegevuse tö ttu ka sitatakse teda ö iguse köhaselt 

 
66  Na iteks vö ib mö iste „direktör“ hö lmata ka muid juriidilise isiku u ldjuhtimise eest 

vastutavaid kö rgema tasandi juhtimisu lesandeid ta itvaid isikuid, nagu juhatuse liige 
vö i tegevjuht. 

67  Vt ka punkti 15.4. 
68  Sellised körraldused vö ivad ölenevalt nende eesma rgist esineda eri jurisdiktsiöönides 

vö i isegi samas jurisdiktsiöönis erineval kujul. Seetö ttu tuleb neid ka sitleda nende 
tegeliku eesma rgi alusel. 

69  Kööskö las FATF-i söövituse 25 la bivaatamisega. 
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nöminaaldirektörina. 70  Nöminaalsuhted vö ivad esineda ka mitteametlikult, ilma 
kirjaliku lepinguta, na iteks ebama a rase köntröllisuhte alusel, mille puhul 
perekönnaliige, sö ber, tö ö taja vö i seötud isik tegutseb juhiste andja asemel, juhiste 
andja vö ib ölla tegelik kasusaaja.71  

134. Faktiliste vö i varjatud juhtörgani liikmete ja mitteametlike nöminaalsete isikute 
ölemasölu ta hendab, et nöminaalkörraldused vö ivad esineda, ölla levinud ja kujutada 
endast rahapesu ja terrörismi rahastamise riski ka jurisdiktsiöönides, kus 
nöminaaldirektöreid ja nöminaalaktsiöna re ka sitlevad erisa tted puuduvad, sest sellised 
körraldused esinevad praktikas.  

135. Ma a ratluse köhaselt ta idab nöminaalaktsiöna r vö i nöminaaldirektör a riu hingus 
u lesandeid körrapa raselt juhiste andja ötseste vö i kaudsete juhiste köhaselt. Seevastu 
völitus, mille alusel nöminaalne isik teöstab juhiste andja teatavaid ö igusi, na iteks 
juhiste andja nimel, u ksikjuhtumil vö i ebakörrapa raselt, ei kujuta enamikul juhtudel 
endast nöminaalsuhet.  

Nominaalkorralduste kuritarvitamise riski ennetamise ja maandamise mehhanismid  

136. Söövituse 24 tö lgendava ma rkuse köhaselt peavad riigid nöminaalkörralduste 
kuritarvitamise riski ennetamiseks ja maandamiseks köhaldama u ht vö i mitut ja rgmist 
mehhanismi: a riu hingute registrile vö i tegeliku kasusaaja andmete registrile 
keskenduvaid la bipaistvusnö udeid; nöminaalaktsiöna ri vö i nöminaalse juhtörgani 
liikmena tegutsevate isikute tegevuslöa nö uet köös nende juhiste andja avaldamise 
nö udega; vö i nöminaalkörralduste keeldu. Neid meetmeid köhaldatakse sö ltumata 
sellest, kas juhiste andja, nöminaalaktsiöna r ja/vö i nöminaalne juhtörgani liige ön 
fu u siline vö i juriidiline isik. Iga mehhanismi tunnused ön ja rgmised:72  

a) Läbipaistvusnõue:  

i. Nöminaalaktsiöna rid ja nöminaalsed juhtörgani liikmed peavad a riu hingule 
avaldama, et nad tegutsevad nöminaalaktsiöna ri vö i nöminaalse juhtörgani 
liikmena, ning esitama selle isiku andmed, kelle juhiste köhaselt nad 
tegutsevad.   

ii. A riu hing vö i nöminaalne isik peab esitama eespööl nimetatud andmed riigi 
ma a ratud registrile vö i alternatiivse mehhanismi kaudu, na iteks a riu hingu 
ösanike vö i aktsiöna ride registrile, a riregistrile vö i tegeliku kasusaaja 
andmete registrile, sö ltumata sellest, kas nöminaalkörraldus ön ametlik vö i 
mitteametlik.  

iii. Andmed tuleb vastavalt riigis köhaldatavale körrale köguda, sa ilitada vö i 
registreerida tegeliku kasusaaja andmete registris vö i alternatiivse 
mehhanismi kaudu.  

iv. Riik peaks lisama nöminaalaktsiöna ride ja nöminaalsete juhtörgani liikmete 
nöminaalse staatuse avalikustatavatele andmetele, na iteks ta histades 
asjaömases registris nende nime vastava ma rkuse vö i ta rniga.   

  

 
70  Mö nes jurisdiktsiöönis ön seaduses ma a ratletud varjatud tegelikud kasusaajad ehk 

„varijuhid“, kes teöstavad köntrölli ametliku vö i mitteametliku nöminaalse isiku kaudu. 
71  Na iteks vö ivad rahalistes raskustes ölevad isikud anda tasu eest öma allkirja fiktiivsete 

a riu hingutega seötud dökumentidele, sageli ilma lepinguta, ning neid vö idakse hiljem 
köhustuste edasisele ta itmisele sundida. Teine na ide ön ölukörd, kus isik ömandab, 
valdab vö i kasutab kuritegeliku u henduse ka sutuses ölevat vara selle u henduse nimel 
vö i huvides. 

72  Vt söövituse 24 tö lgendava ma rkuse punkti 13 alapunkte a-c. 
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b) Tegevusloa nõue:   

i. Nöminaalaktsiöna ridel ja nöminaalsetel juhtörgani liikmetel peab 
nöminaalteenuse ösutamiseks ölema tegevusluba vö i nad peavad ölema 
rahapesu ja terrörismi rahastamise tö kestamise nö uete köhaselt tegevuslöa 
alusel tegutseva ja ja relevalve alla kuuluva kutseala esindajad.   

ii. Riigid vö ivad luua nöminaalsete isikute jaöks eraldi tegevuslöa körra vö i 
tugineda krediidi- ja finantseerimisasutuste ning pröfessiönaalide, sealhulgas 
usaldushalduse ja a riu hingute teenuse ösutajate ölemasölevale tegevuslöa ja 
ja relevalve körrale, reguleeritud söövituste 10, 22, 23, 26 ja 28 köhaselt.   

iii. Nöminaalse staatuse ja juhiste andja isikut tuvastavad andmed tuleb köguda, 
sa ilitada vö i registreerida riigi ma a ratud asjaömases avaliku vö imu asutuses, 
muus avalikus örganis vö i alternatiivse mehhanismi kaudu, na iteks tegeliku 
kasusaaja andmete registris. Lisaks peavad nöminaalaktsiöna rid ja 
nöminaalsed juhtörgani liikmed sa ilitama andmed, mis vö imaldavad 
tuvastada nende juhiste andja ning fu u silise isiku, kelle nimel nad lö ppastmes 
tegutsevad, ning tegema need andmed pa devale asutusele taötluse körral 
ka ttesaadavaks.  

  

c) Keelustamine:   

i. Nöminaalkörraldused ön sö naselgelt keelatud ning keelu ta itmine ön tagatud.  

ii. Arvestades faktiliste ja mitteametlike nöminaalsete isikute kasutamise 
vö imalust, ei öle nöminaaldirektöreid vö i nöminaalaktsiöna re ka sitlevate 
ö igusnörmide puudumine vö i kehtetuks tunnistamine u ldjuhul piisav, et 
tagada nöminaalsete juhtörgani liikmete vö i nöminaalaktsiöna ride 
puudumine praktikas.  

iii. Kehtestada tuleb meetmed avaldamata nöminaalsete isikute tuvastamiseks ja 
keelu ta itmise tagamiseks, na iteks pröpörtsiönaalsete ja höiatavate 
sanktsiöönide köhaldamise kaudu.  

iv. Keeldu vö ib kömbineerida punktides a ja b nimetatud muude meetmetega, 
na iteks juriidilise isiku juhtörgani liikmeks ölemise keelu ning muud liiki 
nöminaalkörralduste suhtes köhaldatavate tegevuslöa vö i 
la bipaistvusnö uetega.  

137. Mitteametlike nöminaalkörralduste varjatud ja sageli salajase iselöömu tö ttu, kui 
nöminaalse isiku ja juhiste andja vahel puudub kirjalik leping, esineb sellistest suhetest 
tulenevate riskide maandamisel ölemuslikke raskusi ennetavate meetmete, na iteks 
la bipaistvus- vö i tegevuslöanö uete köhaldamisel. Kuigi eespööl kirjeldatud meetmed 
ön u ldjuhul köhaldatavad nii ametlike kui ka mitteametlike nöminaalsete isikute suhtes, 
tuleb mitteametlike nöminaalsete isikute kuritarvitamisega seötud riskide piisavaks 
ka sitlemiseks pö ö rata ennetavate meetmetega suuremat ta helepanu tegeliku kasusaaja 
köhta valeandmete esitamise eest sanktsiöönide köhaldamisele. Avaldamata 
nöminaalsete isikute, ölenemata sellest, kas tegemist ön ametliku vö i mitteametliku 
nöminaalkörraldusega, pöölt tegeliku kasusaaja köhta valeandmete esitamine vö ib ölla 
uurimises tö endiks ja sanktsiööni köhaldamise aluseks (vt punkt 16). Riigid vö ivad 
kaaluda ka muid öma ö iguslikus raamistikus ette na htud ennetavaid meetmeid, na iteks 
juhtörgani liikmete köhustusi reguleerivaid ö igusnörme.   

138. Mitteametlike nöminaalsuhete puhul vö ivad krediidi- ja finantseerimisasutused ning 
pröfessiönaalid nö uda andmeid suhte peamiste asjaölude köhta ja need 
dökumenteerida. Lisaks vö ib ölenevalt riskitasemest ölla vajalik suurendada asjaömase 
registri vö i alternatiivse mehhanismi, krediidi- ja finantseerimisasutuste ning 
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pröfessiönaalide teadlikkust avaldamata nöminaalkörralduste riskist tegeliku 
kasusaaja andmete kögumisel.  

139. Söövituse 24 köhaseid nöminaalseid isikuid ka sitlevaid sa tteid tuleb köhaldada köös 
muude rahapesuvastase tö ö könna nöminaalseid isikuid ka sitlevate söövituste ja 
asjaköhaste valdköndlike juhistega. Eelkö ige peavad söövituste 22 ja 23 köhaselt 
usaldusföndide ja a riu hingute teenuse pakkujad, kes ösutavad nöminaalse juhatuse 
liikme teenust, mida ka sitatakse kliendi juhataja vö i juhatuse liikmena tegutsemisena, 
vö i nöminaalaktsiöna ri teenust, köhaldama hööldusmeetmeid, sealhulgas tuvastama 
tegeliku kasusaaja. Lisaks köhustab söövitus 28 riike selliste teenuste ösutamise u le 
ja relevalvet tegema, et tagada nö uete ta itmine. Mö nes riigis ön seetö ttu ötsustatud 
nö uda usaldusföndide ja a riu hingute teenuste pakkujalt tegevusluba ning reguleerida 
nende tegevust, mis annab neile teenuseösutajatele ö iguse tegutseda nöminaalsete 
juhatuse liikmete ja nöminaalaktsiöna ridena. Kuigi söövitused 22, 23 ja 28 sisaldavad 
usaldusföndide ja a riu hingute teenuse pakkujaid ka sitlevaid sa tteid, kehtestatakse 
söövituses 24 nöminaalteenuste ösutamise köhta ta psemad la bipaistvusnö uded. Selle 
köhaselt peavad nöminaalsed isikud enne nöminaalteenuse ösutamise alustamist 
esitama asjaömasele registrile andmed juhiste andja köhta, kelle juhiste köhaselt nad 
tegutsevad, st usaldusföndide ja a riu hingute teenuse pakkuja ösutatava 
nöminaalteenuse körral öma kliendi köhta, ning nöminaalse juhatuse liikme staatus 
peab ölema avalikult registreeritud ja/vö i peab riik kehtestama sellise 
nöminaalteenuse ösutamiseks tegevuslöa nö ude, mitte piirduma u ksnes selle u le 
ja relevalve tegemisega.    

Nominaalkorralduste kuritarvitamise riskid  

140.  Nöminaalkörraldused vö ivad ta ita mitmesuguseid ta iesti ö iguspa raseid a rilisi 
eesma rke. Samas vö idakse nöminaalkörraldusi kasutada ka tahtlikult tegeliku 
kasusaaja varjamiseks, ja ttes tema nime avalikesse registritesse kandmata vö i seda 
tehingu teisele pöölele avaldamata.  

“Allkiri müügiks“ kokkulepped  

141.  U sna tavapa rane ön, et usaldushalduse ja a riu hingute teenuse pakkujad turustavad 
nöminaalkörraldusi sö naselgelt nn „allkiri mu u giks“ kökkulepetena, mille puhul 
nöminaalne isik ei ta ida muud sisulist u lesannet peale tegeliku kasusaaja isiku 
varjamise. Eraldi sö lmitud eraö iguslik leping nöminaalse isikuga, sageli völikirja 
vörmis, vö imaldab tegelikul kasusaajal sa ilitada a riu hingu u le köntrölli varjatult. Mö nes 
dökumenteeritud juhtumis ön nöminaalsed juhtörgani liikmed allkirjastanud eelnevalt 
kuupa evastamata tagasiastumisavaldused, et tegelik kasusaaja saaks nad u hepöölselt ja 
vajaduse körral tagasiulatuvalt tagasi kutsuda. 73  Sellised körraldused vö ivad ölla 
vastuölus nii tegeliku kasusaaja la bipaistvusnö uete eesma rgi kui ka ö igusnörmidega. 
Juhul kui nöminaalsel isikul puudub tegelik teadmine a riu hingu tegevusest vö i köntröll 
selle u le, vö ivad need körraldused ölla vastuölus ka juhtörgani liikme tavapa raste 
köhustustega a riu hingu ees. Punktides a, b ja c nimetatud meetmete eesma rk ön 
seetö ttu eelkö ige tugevdada nöminaalsete isikute kasutamise körral juriidilise isiku 
tegeliku kasusaaja kindlakstegemise köhustuse ta itmise tagamist. Need meetmed 
vö ivad aidata maandada kuritarvitamise riski ka sellega, et nöminaalsed juhtörgani 
liikmed ta idavad sisuliselt öma köhustusi a riu hingu ees, mitte ei tegutse u ksnes „allkirja 
mu u jatena“.  

 
73  StAR (2022), „Signatures för Sale“. 

https://star.worldbank.org/publications/signatures-sale-how-nominee-services-shell-companies-are-abused-conceal-beneficial
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Olukorrad, kus nominaalkorralduste kuritarvitamise risk võib olla väike  

142. Nöminaalteenuste hulka kuuluvad ka sellised teenused, mille puhul nöminaalne isik 
ta idab a riu hingus sisulist rölli, mida kasutatakse tavapa raselt ö iguspa rasel a rilisel 
eesma rgil ning mille puhul ön asjaömase juriidilise isiku tegeliku kasusaaja köhta 
piisavad, ta psed ja ajaköhased andmed pa devatele asutustele juba ka ttesaadavad. 
Seetö ttu tuleks söövituse 24 köhaselt vö etavate meetmete ulatuse kindlaksma a ramisel 
vö tta arvesse riigis esinevaid rahapesu ja terrörismi rahastamise riske.74 Riskihinnangu 
alusel vö ivad riigid ötsustada köhaldada eri ölukördades erineva ulatusega meetmeid 
vastavalt nendega kaasnevatele rahapesu ja terrörismi rahastamise riskidele. See vö ib 
hö lmata juriidiliste isikute eristamist nende ölemuse ja eesma rgi ja rgi, na iteks bö rsil 
nöteeritud a riu hingud ja nende tu tarettevö tted75, avalik-ö iguslikud juriidilised isikud, 
valdusu hingud, tegutsevad a riu hingud, u ksnes isiku vara höidmiseks ja valitsemiseks 
löödud juriidilised isikud ning örganisatsiöönid, samuti tegevusvaldkönna, juhtörgani 
liikmete riskipröfiili ja muude tegurite alusel.  

143. Na iteid ölukördadest, kus riigid vö ivad nöminaalsed isikud ka esöleva söövituse 
tö lgendava ma rkuse köhaste maandamismeetmete köhaldamisalast va lja ja tta, kui 
kuritarvitamise risk ön va ike ning pa devatele asutustele ön ka ttesaadavad piisavad, 
ta psed ja ajaköhased andmed juriidilise isiku tegeliku kasusaaja köhta, ön ja rgmised:  

i. tavapa rane a riu hingu juhtimise tava, mille köhaselt aktsiöna r vö i aktsiöna ride 
ru hm nimetab juhtörgani liikme öma huvide esindamiseks juhtimistasandil, 
na iteks suure aktsiöna ride ringiga bö rsil nöteeritud a riu hingus;  

ii. köntserni vö i a ri- ja finantskööstö ö  raames a riu hingu juhtörganisse nimetatud 
juhtörgani liikmed, na iteks selleks, et anda a riu hingu juhtörganis eriteadmisi, 
köördineerida a riötsuseid vö i vö tta arvesse aktsiöna ride huve;   

iii. seadusest tulenevalt teatava aktsiöna ri vö i aktsiöna ride ru hma vö i 
sidusru hma huve esindama nimetatud juhtörgani liikmed, na iteks 
pensiöniskeemi juhtörganis tö ö tajaid esindav juhtörgani liige, riigi, valitsuse, 
avaliku sektöri asutuse vö i muu samalaadse isiku esindaja riigi ösalusega 
juriidilises isikus, tö ö tajaid a riu hingu nö ukögus esindav juhtörgani liige, 
na iteks Saksamaa „Arbeitnehmervertreter im Aufsichtsrat“76 vö i mitmepöölse 
arengupanga pöölt tu tarettevö tte vö i investeeringuöbjektiks öleva a riu hingu 
juhtörganisse nimetatud liige;  

iv. teatavat liiki investeerimisföndid, mille suhtes köhaldatakse rahapesu ja 
terrörismi rahastamise tö kestamise nö udeid ning mis tegutsevad investörite 
huvides, vö i tulevaste pensiönisaajate huvides tegutsevad pensiöniföndid, kui 
nendega seötud risk ön va ike;   

v. ölukörrad, kus aktsiöna ri ö iguste teöstamiseks antud völitus ön u ksnes 
ölemasöleva krediidiasutusega sö lmitud lepingu kö rvaltingimus, na iteks 
depösitööriumi puhul;  

vi. ha a letamisel esindamine sö ltumatu esindaja kaudu juhul, kui aktsiöna rid ei 
saa u ldköösölekul ösaleda (ha a letusvölitus, na iteks S veitsi „unabhängiger 
Stimmrechtsvertreter“ ehk sö ltumatu ha a leö iguse esindaja ja „Depotvertreter“ 
ehk va a rtpaberihöidja/depööpanga esindaja)“;  

 
74  Söövituse 1 tö lgendava ma rkuse punkt 2. 
75  Vt punkti 19. 
76  Nö ukögusse kuuluv tö ö tajate esindaja. 
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vii. krediidi- ja finantseerimisasutus tegutseb nöminaalaktsiöna rina, tehes 
pangandus- vö i maakleritegevuse raames tehinguid enda nimel, kuid kliendi 
arvel.   
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16. Karistused/sanktsioonid 

144. Selge vastutuse ning tö husate, pröpörtsiönaalsete ja höiatavate sanktsiöönide 
kehtestamine ön söövituse 24 nö uete rakendamise tagamise öluline ösa77. Ka esöleva 
söövituste rakendamiseks vö etavaid meetmeid vö ib köhaldada nii fu u siliste kui ka 
juriidiliste isikute suhtes. O igusselguse tagamiseks ön öluline sa testada iga söövituses 
ette na htud nö ude puhul selged eeskirjad juriidiliste isikute köhustuste köhta, na iteks 
registrile vö i muu mehhanismi kaudu andmete esitamise köhustuse köhta, ning 
fu u siliste isikute köhustuste köhta, na iteks ösanike vö i aktsiöna ride köhustuse köhta 
esitada andmeid juriidilist isikut esindama ö igustatud isikule. Sö ltuvalt riigi 
ö igustraditsiöönist vö ib eraldi reguleerida ölukördi, kus juriidilise isiku rikkumine ön 
tingitud tema juhtivtö ö taja vö i ametialaste u lesannete ta itmisel juriidilist isikut 
esindama ö igustatud isiku tahtlikust vö i hööletust ka itumisest, et ma a rata sellisel juhul 
vastutus. See vö ib ölla asjaköhane na iteks juhul, kui fu u siline isik paneb rikkumise 
töime eesma rgiga saada kasu juriidilisele isikule. Juhtivtö ö tajale vö ib ömistada 
vastutuse ka tema vastutusalasse kuuluvate tö ö tajate pöölt nö uete rikkumise eest.  

145. Riigid vö ivad köhaldada asjaköhaseid sanktsiööne vö i vö tta isikud vastutusele 
köhustuste rikkumise eest. Sellised karistused vö i lisameetmed vö ivad ölla haldus-, 
tsiviil- vö i kriminaalö iguslikud ning nii rahalised kui ka mitterahalised, na iteks 
a riu hingus ösalemise ö iguse a ravö tmine vö i registrist kustutamine. Kö ige söbivama 
ta itmise tagamise meetme valimisel peaksid riigid tagama selle kööskö la riigi u ldise 
ö igusliku raamistikuga.  

146. Riigid vö ivad teatavatel asjaöludel köhaldada juriidilise isiku vö i tema esindajate, 
sealhulgas residendist esindajate suhtes kriminaal- ja/vö i haldusö iguslikke karistusi.  

147. Tö husate, pröpörtsiönaalsete ja höiatavate sanktsiöönide tagamiseks peaksid riigid 
arvesse vö tma ja rgmist:  

a) kas ön ölemas asutus, kellel ön pa devus selliseid karistusi köhaldada;  

b) kas karistuste valik ön piisavalt lai, et hö lmata kö iki köhustusi ja vö imalikke 
juhtumeid, na iteks va iksemaid sanktsiööne andmete hilinenud esitamise eest, 
isiklikku vastutust valeandmete esitamise eest, juriidilise isiku asutamise 
piiranguid vö i sanktsiööne andmete esitamata ja tmise eest, höiatuskirju ning 
körduvate rikkumiste körral registrist kustutamise menetlust;  

c) kas karistuste valik ön piisavalt höiatav ka jurisdiktsiööni suurimate juriidiliste 
isikute jaöks;  

d) kas ön karistused ön rikkumise raskusega, sealhulgas rikkumise körduvusega, 
kööskö las? Kas arvesse tuleks vö tta ka muid asjaölusid, na iteks juriidilise isiku 
kögu ka ivet;  

e) kas rikkumised tuvastatakse ja nende eest köhaldatakse karistusi 
su stemaatiliselt?  

 
77  Söövituse 24 tö lgendava ma rkuse punkt 16. 
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17. Tegeliku kasusaaja andmetega seotud kohustuste ja 
muude soovituste vaheline seos (rahaülekannete ja 
virtuaalvääringute nõuded)78 

Rahaülekanded ja tegelik kasusaaja hoolsusmeetmete osana  

148.  Rahau lekannete puhul peaksid krediidi- ja finantseerimisasutused juhuti tehingu 
tegemisel köhaldama söövituse 10 sa testatud höölsusmeetmeid. See hö lmab köhustust 
tuvastada maksja vö i saaja tegelik kasusaaja ning vö tta pö hjendatud meetmeid tema 
isikusamasuse köntröllimiseks. Lisaks nö utakse söövituses 16, et krediidi- ja 
finantseerimisasutused vö taksid ta iendavaid meetmeid, na iteks köguksid teatavad 
maksjat ka sitlevad andmed ning tagaksid, et need andmed ön rahau lekandega kaasas. 
79 

Virtuaalvääringud  

149. Virtuaalva a ringu teenuse pakkuja ön fu u siline vö i juriidiline isik, kes teeb majandus- 
vö i kutsetegevusena virtuaalva a ringu teenuse pakkuja ma a ratluses nimetatud 
töiminguid vö i ösutab nimetatud teenuseid. 80  Söövituses 24 ja 25 ön sö naselgelt 
ma rgitud, et riigid peaksid vö tma meetmeid juriidiliste isikute ja ö iguslike u ksuste 
rahapesu ja terrörismi rahastamise eesma rgil kuritarvitamise ennetamiseks. 
Samamöödi nagu krediidi- ja finantseerimisasutuste ning mittefinantsteenuseid 
pakkuvate köhustatud ettevö tjate ja kutsetö ö tajate puhul peaksid riigid vö tma 
meetmeid virtuaalva a ringu teenuse pakkujate kuritarvitamise ennetamiseks ning 
kaaluma meetmeid, mis hö lbustavad söövitustes 10 ja 22 sa testatud nö udeid ta itvate 
virtuaalva a ringu teenuse pakkujate juurdepa a su tegelikku kasusaajat ja köntrölli 
ka sitlevatele andmetele.   

150. Virtuaalva a ringu teenuse pakkuja tegevuslöa vö i registreeringu menetluses peaksid 
pa devad asutused vö tma vajalikud ö iguslikud vö i regulatiivsed meetmed, et takistada 
kurjategijatel vö i nendega seötud isikutel ömada virtuaalva a ringu teenuse pakkujas 
ölulist vö i köntröllivat ösalust, ölla selle tegelik kasusaaja vö i ta ita selles 
juhtimisu lesandeid. Riigid, sealhulgas riigid, kes ön virtuaalva a ringud keelanud, 
peaksid tuvastama fu u silised ja juriidilised isikud, kes ösutavad virtuaalva a ringu 
teenuseid ilma nö utava tegevuslöa vö i registreeringuta, ning köhaldama nende suhtes 
asjaköhaseid sanktsiööne.81  

151. Virtuaalva a ringute ja virtuaalva a ringu teenuse pakkujate tegevuse köntekstis peaksid riigid 

tagama, et nende jurisdiktsiöönis tegevuslöa saanud vö i tegutsevad virtuaalva a ringu 

teenuse pakkujad suudavad juhtida ja maandada sellise tegevusega seötud riske, mis 

 
78  Söövitustega 10 ja 22 seöse köhta vt punkti 5 ja punkt 12. 
79  Söövituse 16 tö lgendava ma rkuse punktid 11-18. 
80  Kru ptövarateenuse ösutaja ön fu u siline vö i juriidiline isik, keda FATF-i söövitused 

mujal ei hö lma ja kes ösutab öma majandustegevuse raames teisele fu u silisele vö i 
juriidilisele isikule vö i tema nimel u ht vö i mitut ja rgmist teenust: 

 i. kru ptövara vahetamine raha vastu; 
 ii. u he vö i mitme kru ptövara liigi ömavaheline vahetamine; 
 iii. kru ptövara u lekandmine; 
 iv. kru ptövara vö i kru ptövara u le köntrölli vö imaldavate vahendite höidmine ja/vö i 

haldamine; 
 v. ösalemine kru ptövara emitendi kru ptövara pakkumises ja/vö i mu u gis ning sellega 

seötud finantsteenuste ösutamine. 
81  Söövituse 15 tö lgendava ma rkuse punkt 3 ja jöönealune ma rkus 44. 
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hö lmab anönu u msust suurendavate tehnölöögiate vö i mehhanismide kasutamist, et neid ei 

kuritarvitataks virtuaalva a ringu ö igusliku ömandi vö i tegeliku kasusaaja varjamiseks. 

Selliste tehnölöögiate vö i mehhanismide hulka vö ivad muuhulgas kuuluda anönu u msust 

suurendavad virtuaalva a ringud, virtuaalva a ringute segamisteenused, privaatsust 

suurendavad rahakötid ning muud tehnölöögiad, mis varjavad virtuaalva a ringu saatja, saaja 

vö i valdaja isikut. Kui virtuaalva a ringu teenuse pakkuja ei suuda sellise tegevusega seötud 

riske juhtida ja maandada, ei töhiks tal lubada sellist tegevust teha.82 

152. Söövitusest 10 tulenevate köhustuste ta itmiseks höölsusmeetmete köhaldamisel 
peaksid virtuaalva a ringu teenuse pakkujad köguma ja köntröllima riigisisese ö iguse 
köhaselt nö utud kliendi tuvastamise andmeid. Asjaömaste virtuaalva a ringu seötud 
tegevuste, na iteks virtuaalva a ringuga maksete, virtuaalva a ringu u lekannete vö i 
virtuaalva a ringu emiteerimise puhul tuleb kliendi ja tegeliku kasusaaja andmed 
köntröllida enne a risuhte löömist vö i a risuhte löömise ajal.83  

153. Piiriu lese körrespöndentsuhte löömisel vö i enne nö utud u lekandega seötud teabe 
edastamist tuleb vastaspööle virtuaalva a ringu teenuse pakkuja suhtes köhaldada 
höölsusmeetmeid. Neid höölsusmeetmeid tuleb körrapa raselt ajaköhastada vö i siis, kui 
a risuhtest tuleneb uus risk. Vastaspööle virtuaalva a ringu teenuse pakkuja suhtes 
höölsusmeetmete köhaldamisel vö ib virtuaalva a ringu teenuse pakkuja saada 
söövitustest 10 ja 13 nimetatud andmeid ötse vastaspööle virtuaalva a ringu teenuse 
pakkujalt. Juriidilise isiku andmete ja tegeliku kasusaaja andmete köntröllimiseks tuleb 
neid andmeid vö rrelda usaldusva a rsetest ja sö ltumatutest allikatest pa rinevate 
andmetega. Sellisteks allikateks vö ivad ölla na iteks a riregistrid, pa devate asutuste 
peetavad ja relevalve all ölevate asutuste registrid, sealhulgas vö imaluse körral 
virtuaalva a ringu teenuse pakkujate nimekirjad, tegelike kasusaajate registrid ning 
muud pangaköntö avamise u ldjuhendis nimetatud allikad.84  

154. Tuleb ma rkida, et rahapesuvastase tö ö könna ka sitluse köhaselt ei öle vara samal ajal nii 
kru ptövara kui ka finantsvara. Sama vara vö ib siiski eri riikide ö iguslike raamistike 
köhaselt ölla erinevalt liigitatud vö i kuuluda regulatsiööni köhaselt mitmesse 
kategööriasse. Uue digitaalse vara finantsvaraks vö i kru ptövaraks kvalifitseerumise 
kindlaksma a ramisel peaksid pa devad asutused hindama, kas asjaömase uue digitaalse 
vara suhtes ön vö imalik asjaköhaselt köhaldada ölemasölevat finantsvara vö i 
kru ptövara körda. Na iteks juhul, kui asjaömane vara ön funktsiöönilt esitajaaktsia 
digitaalne vaste, na iteks u lekantava tökeni puhul, peaksid pa devad asutused hindama, 
kuidas sellele köhaldatakse asjaömases regulatsiöönis ette maandamismeetmeid.85 U he 
vö imalusena vö ivad riigid köhaldada esitajaaktsiate suhtes söövituses 24 ette na htud 
riskide maandamise meetmeid.86 

  

 
82  Ajaköhastatud „Riskipö hise la henemisviisi juhend kru ptövara ja kru ptövarateenuse 

ösutajate köhta“, punkt 174. 
83  Ibid, lö igud 269 ja 270. 
84  Ibid, lö igud 289 ja 292. 
85  Ibid, lö ik 51. 
86  Söövituse 24 tö lgendava ma rkuse punkt 12. 

https://www.fatf-gafi.org/content/fatf-gafi/en/publications/Fatfrecommendations/Guidance-rba-virtual-assets-2021.html
https://www.fatf-gafi.org/content/fatf-gafi/en/publications/Fatfrecommendations/Guidance-rba-virtual-assets-2021.html
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18. Asjakohaste regulatiivsete kordade kohaldatavus    

155. Kui juriidilise isiku pö hiandmed ja tegeliku kasusaaja andmed ön ja relevalve alla 
kuuluva asutuse vö i tunnustatud bö rsi valduses, vö ivad riigid lubada neil asutustel 
kasutada selliseid andmeid köhustuste ta itmiseks, millega tagatakse, et a riu hingu 
tegeliku kasusaaja andmed ön piisavad, ta psed ja ajaköhased ning pa deval asutustel ön 
vö imalik tegelik kasusaaja ö igeaegselt kindlaks teha.  

156. Selle kindlaksma a ramisel, millised eespööl nimetatud asutused vö ivad selliseid 
andmeid kasutada, peavad riigid arvesse vö tma ja rgmist:  

a) tunnustatud börsi valduses olevad andmed: riigid vö ivad lubada asutustel 
kasutada tunnustatud bö rsi valduses ölevaid andmeid, vö ttes arvesse bö rsil 
kehtestatud menetlusi;   

b) krediidi- ja finantseerimisasutuste ning professionaalide valduses 
olevad andmed: riigid peaksid hindama, mil ma a ral ön nende jurisdiktsiöönis 
ja muudes jurisdiktsiöönides tegutsevate isikute valduses usaldusva a rsed 
juriidilise isiku pö hiandmed ja tegeliku kasusaaja andmed. Kui andmed ön 
selliste isikute valduses, kelle u le tehakse riskipö hist tö husat ja relevalvet87 , 
vö ivad riigid lubada asjaömastel asutustel neid andmeid kasutada.   

Börside valduses olevad andmed   

157.  Hinnates, kas bö rsi valduses ölevaid andmeid vö ib kasutada selleks, et ta ita köhustusi 
tagada a riu hingu pö hiandmete ja tegeliku kasusaaja andmete piisavus, ta psus ja 
ajaköhasus ning vö imaldada pa deval asutusel tegeliku kasusaaja ö igeaegset 
kindlakstegemist, peaksid riigid arvesse vö tma, mil ma a ral ön bö rsidel kehtestatud 
menetlused pö hiandmete ja tegeliku kasusaaja andmete ta psuse kindlakstegemises. See 
peaks hö lmama asjaköhaseid mehhanisme tegeliku kasusaaja piisava la bipaistvuse 
tagamiseks, na iteks sanktsiööne aktsiöna ride ja tegeliku kasusaajate andmete esitamise 
köhustuse rikkumise körral. Riigid vö ivad muu hulgas arvesse vö tta ja rgmist:  

a) bö rsil nöteeritud a riu hingute tegeliku kasusaaja andmed vö ivad ölla 
ka ttesaadavad ka avalikult juurdepa a setava a riu hingut ka sitleva teabe hulgas, 
na iteks majandusaasta aruandes. Selliseid andmeid vö ib kasutada ta iendava 
meetmena (vt punkt 12);  

b) mö nes jurisdiktsiöönis vö idakse bö rsil nöteeritud a riu hingute suhtes 
köhaldada ulatuslikke ja rangeid avalikustamisnö udeid. Kui bö rsil ön 
kehtestatud menetlused, millega tagatakse pö hiandmete ja tegeliku kasusaaja 
andmete piisavus, ta psus ja ajaköhasus, vö ivad avalikult ka ttesaadavad 
aktsiöna ride ja tegeliku kasusaaja ajaköhased andmed ölla piisavad.   

Usaldushalduse ja äriühingute teenuse pakkujad   

158. Usaldushalduse ja a riu hingute teenuse pakkujatel ön öluline u lesanne klientide suhtes 
höölsusmeetmete köhaldamisel nii juriidiliste isikute asutamisel kui ka nende tegevuse 
ja tkuval körraldamisel. Paljudes riikides ösutavad usaldushalduse ja a riu hingute 
teenuseid, na iteks juriidiliste isikute asutamise ja juhtimise teenuseid, mitut liiki isikud, 
sealhulgas registreeritud kutsealade esindajad, na iteks advökaadid ja raamatupidajad. 
Kuigi advökaatide ja raamatupidajate pö hitegevus vö i kutsetegevus vö ib mö nes riigis 
ölla reguleeritud, vö ivad kurjategijad kasutada a riu hinguteenuseid tegeliku kasusaaja 

 
87  FATF-i riskipö hise ja relevalve juhend. 

https://www.fatf-gafi.org/en/publications/Fatfrecommendations/Guidance-rba-supervision.html
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varjamiseks, mistö ttu ön selles valdkönnas vajalik eraldi regulatiivne ja relevalve. 88 
Paljudes riikides ösutavad usaldushalduse ja a riu hingute teenuseid ka neile teenustele 
spetsialiseerunud a riu hingud, kelle tegevus vö i kutsetegevus ei pruugi ölla 
reguleeritud. Kui puuduvad rahapesu ja terrörismi rahastamise tö kestamise nö uded 
ning ma a ratud asutus, vö ivad sellised teenuseösutajad ja a da reguleerimata.  

159. Teine levinud pröbleem seisneb selles, et ka juhul, kui ö igusteenuse ösutajate ja 
usaldushalduse ning a riu hingute teenuse pakkujate suhtes köhaldatakse rahapesu ja 
terrörismi rahastamise tö kestamise nö udeid, esineb sageli puudusi tegeliku kasusaaja 
suhtes höölsusmeetmete köhaldamise nö uete ta itmises. Nende nö uete ta itmise u le 
tehtav ja relevalve ön sageli ebatö hus. Nende pröbleemide lahendamiseks peaksid riigid 
tagama, et kö ik ö igusteenuse ösutajad ning usaldushalduse ja a riu hingute teenuse 
pakkujad köhaldavad kliendi suhtes höölsusmeetmeid.89  

160. Hinnates, kas juriidilise isiku pö hiandmete ja tegeliku kasusaaja andmete 
kindlakstegemisel vö ib pidada usaldushalduse ja a riu hingute teenuse pakkujate 
valduses ölevaid andmeid usaldusva a rseks, peaksid riigid vö tma arvesse eespööl 
ka sitletud riskipö hise la henemisviisi valdköndlikke juhiseid.  

Õigusteenuse osutamisega seotud küsimused  

161. Kuna ö igusteenuse ösutajad tegutsevad sageli usaldusisikute, nöminaalsete isikute vö i 
mö lemana90, vö ib rahapesu ja terrörismi rahastamise tö kestamise köhustuste ta itmisel 
tekkida praktilisi ku simusi seöses advökaadi kutsesaladuse ja ö igusteenuse 
ösutamisega seötud saladuse höidmise köhustusega. Kliendi ö igus saada ö igusabi ja 
ö igusnö ustamist, anda öma ö igusnö ustajale teavet avameelselt ning mitte karta, et 
sellised arutelud avaldatakse hiljem tema kahjuks ön ö igusteenuse ösutamise öluline 
ösa.91  

162. Advökaadi kutsesaladuse ja ö igusteenuse ösutamisega seötud saladuse höidmise 
köhustuse ulatus tuleneb sageli pö hiseadusest vö i ön tunnustatud köhtupraktikas ning 
seöstub lepingutes vö i muudes rahvusvahelistes köhustustes sa testatud 
pö hiö igustega.92  

163. Advökaadi kutsesaladuse ja ö igusteenuse ösutamisega seötud saladuse höidmise 
köhustuse ulatus sö ltub iga riigi pö hiseaduslikust ja ö iguslikust raamistikust ning 
fö deraalse riigikörraldusega riikides mö nel juhul ka iga ösariigi vö i prövintsi ö iguslikust 
raamistikust. Lisaks vö ib kutsesaladuse ja saladuse höidmise köhustuse ulatus ning 
sellega seötud köhustused riigis erineda sö ltuvalt ö igusteenuse ösutaja liigist ja 
ösutatava teenuse laadist.  

164. Uurimisasutused ön siiski tuvastanud, et juriidiliste isikute ja ö iguslike u ksuste ömandit 
ja köntrölli ka sitlevatele andmetele juurdepa a su sagedane takistus ön advökaadi 

 
88  Vt FATF-i „Riskipö hise la henemisviisi juhendit ö igusteenuse ösutajatele“ (2019), 

punktid 48-54, ning FATF-i „Riskipö hise la henemisviisi juhendit 
raamatupidamisteenuse ösutajatele“ (2019), punktid 26-30. 

89  Vt FATF-i „Riskipö hise la henemisviisi juhendit usaldushalduse ja a riu hingute teenuse 
pakkujatele“ (2019). 

90  Vt nöminaalkörraldusi ka sitlevat punkti 15. 
91  Seda ka sitatakse inimö iguste u lddeklaratsiöönis sa testatud ö iguskaitse 

ka ttesaadavuse pö hiö iguse u he ösana. Seda ö igust tunnustatakse FATF-i söövitustest, 
mille köhaselt ei hö lma kahtlasest tehingust teatamise köhustus advökaadi 
kutsesaladuse vö i muu kutsesaladusega kaitstud  teavet ning iga riik ma a rab kindlaks, 
millist teavet need mö isted hö lmavad. 

92  Vt FATF-i „Riskipö hise la henemisviisi juhendit ö igusteenuse ösutajatele“ (2019). 

https://www.fatf-gafi.org/publications/Fatfrecommendations/Rba-legal-professionals.html
https://www.fatf-gafi.org/publications/Fatfrecommendations/Rba-accounting-profession.html
https://www.fatf-gafi.org/publications/Fatfrecommendations/Rba-accounting-profession.html
https://www.fatf-gafi.org/publications/Fatfrecommendations/Rba-trust-company-service-providers.html
https://www.fatf-gafi.org/publications/Fatfrecommendations/Rba-trust-company-service-providers.html
https://www.fatf-gafi.org/publications/Fatfrecommendations/Rba-legal-professionals.html
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kutsesaladusele vö i saladuse höidmise köhustusele tuginemine, et keelduda asjaömaste 
andmete avaldamisest.93 

165. See ön pö hjendatud, kui kutsesaladusele vö i saladuse höidmise köhustusele 
tuginetakse ö igesti ja kööskö las seadusega. Mö nest juhtumiuuringust na htub aga, et 
mö nikörd tuginetakse kutsesaladusele vö i saladuse höidmise köhustusele 
pö hjendamatult laialt, u letades asjaömases riigis u ldiselt tunnustatud kaitse ulatust. 
Nende pröbleemide lahendamiseks peaksid pa devad asutused ja kutseörganisatsiöönid 
tagama selge ja u hise arusaama advökaadi kutsesaladuse ning ö igusteenuse 
ösutamisega seötud saladuse höidmise köhustuse ulatusest öma riigis.94 

166. Eelkö ige peaksid riigid tagama selge arusaama sellest, milline teave kuulub 
kutsesaladuse vö i saladuse höidmise köhustuse alla ja milline mitte, et juriidiliste 
isikute ja ö iguslike u ksuste vö imalikku kuritarvitamist ka sitlevaid uurimisi 
pö hjendamatult ei takistataks.  

Krediidi- ja finantseerimisasutuste, professionaalide sobivuse hindamisega 
seotud küsimused 

167.  Tegevuslöad andja ja/vö i asutus peaks vö tma vajalikud meetmed, et takistada 
kurjategijatel vö i nendega seötud isikutel krediidi- ja finantseerimisasutuses, 
pröfessiönaali vö i kru ptövarateenuse ösutajas ölulisuse ösaluse ömamist, valitseva 
mö ju teöstamist, sellise ösaluse vö i mö ju tegelikuks kasusaajaks ölemist vö i 
juhtimisu lesannete ta itmist. Seda vö ib teha na iteks söbivuse hindamise kaudu, mida 
tuleb teha tegevuslöa vö i registreeringu andmise menetluses ning pidevalt pa rast seda, 
sealhulgas ömandi- vö i köntröllistruktuuri muutumisel. Krediidi- ja 
finantseerimisasutused, mittefinantsteenuseid pakkuvad köhustatud ettevö tjad ja 
kutsetö ö tajad ning kru ptövarateenuse ösutajad peaksid esitama asjaömastele 
asutustele piisavad, ta psed ja ajaköhased andmed öma tegelike kasusaajate köhta, 
sealhulgas tegevuslöa vö i registreeringu taötlemisel. Söbivusnö uete ta itmise 
tagamiseks köhaldatavad ja relevalvemeetmed vö ivad asjaköhasel juhul hö lmata 
ha a leö iguse peatamist, aktsiate vö ö randamise nö udmist ning muid meetmeid 
söbivusnö uetele mittevastavate vö i taötluse körral andmete esitamisest keelduvate 
aktsiöna ride suhtes.  

  

 
93  Maailmapanga ja UNODC StAR-i aruanne (2011), lk 94. 
94  Vt FATF-i „Riskipö hise la henemisviisi juhendit ö igusteenuse ösutajatele“ (2019). 

https://www.fatf-gafi.org/content/fatf-gafi/en/publications/Fatfrecommendations/Rba-legal-professionals.html
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19. Rahvusvaheline koostöö  

168. Kuritegeliku tulu pa ritölu varjamiseks löödud juriidiliste isikute vö rgustikud hö lmavad 
sageli mitut jurisdiktsiööni. Söövitustes 37 ja 40 sa testatud tö hus rahvusvaheline 
kööstö ö  eeldab asjaömaste jurisdiktsiöönide pa devate asutuste ta ieliku kööstö ö  kaudu 
juurdepa a su rahvusvahelise rahapesu vö i terrörismi rahastamise uurimise raames 
tegelike kasusaajate ta psetele andmetele. Riikidel, kus juriidilised isikud ön asutatud, 
peab ölema vö imalik saada juriidiliste isikute pö hiandmeid ja tegeliku kasusaaja 
andmeid, sealhulgas va lisriigis elavate tegelike kasusaajate köhta. Tegelike kasusaajate 
eluköhariigid peavad ömakörda vastama taötlustele juriidiliste isikute tegelike 
kasusaajate kindlakstegemises. Tegeliku kasusaaja vö i juriidilise isiku 
kindlakstegemisel praktilise rahvusvahelise kööstö ö  tagamiseks sisaldab söövitus 24 
ja rgmisi kööstö ö d ka sitlevaid erinö udeid:  

a) va lisriigi pa devatele asutustele a riregistri valduses ölevatele pö hiandmetele 
juurdepa a su hö lbustamine, na iteks tehes need andmed ka ttesaadavaks veebis 
vö i juhul, kui need ei öle veebis ka ttesaadavad, luues tö husa mehhanismi, mille 
kaudu va lisriigi asutused saavad andmeid taötleda;  

b) ösanike vö i aktsiöna ride andmete vahetamine, sealhulgas juhul, kui neid höiab 
a riu hing vö i bö rs, et vö imaldada va lisriigi asutustel kiiresti ja lgida 
ömandisuhete ahelat;  

c) pa devate asutuste völituste kasutamine tegeliku kasusaaja andmete saamiseks 
va lisriigi pa devate asutuste nimel, na iteks va lisriigi pa devate asutuste taötluse 
alusel, mitte u ksnes öma uurimise la biviimisel.  

169. Teabevahetus va lisriigi pa deva asutusega ei töhiks rahvusvaheliselt kökkulepitud 
standarditest la htudes sisaldada pö hjendamatult piiravaid tingimusi teabele 
juurdepa a suks. Pö hjendamatult piiravaks tingimuseks teabe vahetamisel vö i abi 
ösutamisel vö ib muu hulgas ölla abitaötluse rahuldamata ja tmine pö hjusel, et taötlus 
puudutab maksu95- vö i muud fiskaalku simust, vö i pangasaladusele tuginemist.  

170. Köntaktpunktide, asutuste vö i registrite andmed ning andmetele juurdepa a su vö i 
nende taötlemise körd tuleb teha avalikult ka ttesaadavaks, na iteks veebis, vö i avaldada 
eraldi menetlusjuhistena.   

171. Riikidel peaksid ölema mehhanismid, mis vö imaldavad kindlaks teha ja kirjeldada riigis 
esinevaid juriidiliste isikute eri liike, vörme ja pö hitunnuseid. Lisaks vö ivad eri 
registrite vö i alternatiivse mehhanismi valduses ölevad juriidilise isiku pö hiandmed 
ja/vö i tegeliku kasusaaja andmed ölla avalikult ning veebis ka ttesaadavad.  

172. O iguskaitseasutused ja muud pa devad asutused peaksid saama eeldada, et enamik 
pö hiandmeid ön avalikult ka ttesaadavad. Riigid peaksid avalikustama juhised selle 
köhta, kuidas esitada ametlik taötlus ta iendavate andmete saamiseks, na iteks 
vastastikuse ö igusabi taötluse kaudu, kui see ön endiselt vajalik.   

173. Tegeliku kasusaaja andmete tö husa ja kiire piiriu lese vahetamise hö lbustamiseks 
peaksid riigid avalikustama andmetaötluste vastuvö tmiseks ja neile vastamiseks 
kasutatavad köntaktandmed. Riigid peaksid ma a rama asjaömase asutuse vö i asutused, 

 
95  Na iteks tuleb maksualased teabetaötlused esitada kööskö las jurisdiktsiöönide vahel 

sö lmitud rahvusvaheliste maksualase teabe vahetamise lepingutega. Seega, kui 
maksuhaldurid keelduvad asjaköhastel asjaöludel abi ösutamast, na iteks juhul, kui 
asjaköhastes rahvusvahelistes lepingutes sa testatud ja rahvusvaheliselt kökkulepitud 
standarditega kööskö las ölevad tingimused ei öle ta idetud vö i kui sellise abi 
ösutamisest keeldumine ön rahvusvaheliselt kökkulepitud standardite köhaselt 
lubatud, ei tule seda ka sitada „pö hjendamatult piiravate tingimuste“ kehtestamisena. 
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na iteks registripidaja pa devusega ministeeriumi vö i asutuse, kes vastutab tegeliku 
kasusaaja andmeid ka sitlevate va lisriigi taötluste vastuvö tmise ja menetlemise eest, 
ning andma va lisriigi pa devatele asutustele selged juhised andmete taötlemise körra, 
nö uete ja vö imalike piirangute köhta. Riikidel peab ölema piisav riigisisene 
menetluskörd asjaömaste pa devate asutuste kööstö ö ks selliste taötluste menetlemisel. 
Menetluskörras tuleb selgelt ette na ha mö istlik vastamise aeg.  

174. Riigid peaksid hindama teistelt riikidelt saadava abi kvaliteeti. 
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Käesolev juhenddokument aitab riikidel rakendada soovituses 24 sätestatud nõudeid 
Juriidiliste isikute tegelike kasusaajate köhta. Need nö uded hö lmavad muu hulgas 
köhustust tagada pa devatele asutustele juurdepa a s piisavatele, ta psetele ja ajaköhastele 
andmetele a riu hingute tegelike kasusaajate köhta. Samuti peavad riigid hindama ja 
maandama rahapesu ja terrörismi rahastamise riske, mis ön seötud va lisriigi 

 äriühingutega, millega nad kokku puutuvad. 

Ka esölev juhend valmis mitme kuu jööksul töimunud pö hjalike könsultatsiöönide  
tulemusena, millesse kaasati va lised sidusru hmad ja erasektör. 
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